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CÏ aÂstka 48 Cena KcÏ 21,±RozeslaÂna dne 30. cÏervna 1999

O B S A H :

128. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ zaÂkon cÏ. 61/1988 Sb., o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ

129. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ zaÂkon cÏ. 587/1992 Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 588/1992 Sb.,
o dani z prÏidaneÂ hodnoty, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 61/1997 Sb., o lihu

130. NarÏ õÂzenõÂ vlaÂ dy, kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 180/1998 Sb., kteryÂm se stanovõÂ technickeÂ pozÏadavky na prostrÏedky
zdravotnickeÂ techniky

131. NarÏ õÂzenõÂ vlaÂ dy, kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 303/1995 Sb., o minimaÂlnõÂ mzdeÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

132. NarÏ õÂzenõÂ vlaÂ dy, kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 333/1993 Sb., o stanovenõÂ minimaÂlnõÂch mzdovyÂch tarifuÊ a mzdoveÂho
zvyÂhodneÏnõÂ za praÂci ve ztõÂzÏeneÂm a zdravõÂ sÏkodliveÂm pracovnõÂm prostrÏedõÂ a za praÂci v noci, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

133. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ, kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka UÂ strÏednõÂ rady odboruÊ cÏ. 143/1965 Sb., o poskytovaÂnõÂ
peneÏzÏityÂch daÂvek v nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a vyhlaÂsÏka UÂ strÏednõÂ rady odboruÊ cÏ. 165/1979 Sb.,
o nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ neÏkteryÂch pracovnõÂkuÊ a o poskytovaÂnõÂ daÂvek nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ obcÏanuÊ m ve zvlaÂsÏtnõÂch prÏõÂ-
padech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

134. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UÂ mluvy o biologickeÂ rozmanitosti

135. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a Rakouskou spolkovou vlaÂdou
o dõÂlcÏõÂ novelizaci Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a Rakouskou spolkovou vlaÂdou o zrusÏenõÂ
võÂzoveÂ povinnosti ze dne 18. ledna 1990
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ZAÂ KON

ze dne 9. cÏervna 1999,

kteryÂm se meÏnõÂ zaÂkon cÏ. 61/1988 Sb., o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 61/1988 Sb., o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏ-
ninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 425/
/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 542/1991 Sb. a zaÂkona cÏ. 169/1993
Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 3 se na konci põÂsmene i) tecÏka nahrazuje
cÏaÂrkou a doplnÏ uje se põÂsmeno j), ktereÂ znõÂ:

¹j) praÂce na zprÏõÂstupneÏnõÂ staryÂch a opusÏteÏnyÂch duÊ l-
nõÂch deÏl a praÂce na jejich udrzÏovaÂnõÂ v bezpecÏneÂm
stavu.ª.

2. V § 44 odst. 1 se cÏaÂstka ¹100 000 KcÏsª nahra-
zuje cÏaÂstkou ¹1 000 000 KcÏª.

3. V § 44 odst. 4 se cÏaÂstka ¹5 000 KcÏsª nahrazuje
cÏaÂstkou ¹50 000 KcÏª.

4. V § 44 odst. 6 se cÏaÂstka ¹200 KcÏsª nahrazuje
cÏaÂstkou ¹2 000 KcÏª.

5. V § 44 se doplnÏ uje odstavec 12, kteryÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky pod cÏarou cÏ. 20a) znõÂ:

¹(12) OrgaÂn staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂvy, kteryÂ pokutu
ulozÏil v prvnõÂm stupni, ji vybõÂraÂ a vymaÂhaÂ podle zaÂ-
kona o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ .20a)

20a) ZaÂkon cÏ. 337/1992 Sb., o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ , ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

CÏ l. II

PrÏechodneÂ ustanovenõÂ

JestlizÏe k porusÏenõÂ povinnostõÂ, za ktereÂ lze pokutu
ulozÏit, dosÏlo prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona,
ulozÏõÂ se pokuta ve vyÂsÏi podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ .

CÏ l. III

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti prvnõÂm dnem trÏe-
tõÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po dni vyhlaÂsÏenõÂ.

Klaus v. r.

Havel v. r.

Zeman v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 23. cÏervna 1999,

kteryÂm se meÏnõÂ zaÂkon cÏ. 587/1992 Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch

prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 588/1992 Sb., o dani z prÏidaneÂ hodnoty, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

zaÂkon cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

a zaÂkon cÏ. 61/1997 Sb., o lihu

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 587/1992 Sb., o spotrÏebnõÂch danõÂch, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 199/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 325/1993 Sb.,
zaÂkona cÏ. 136/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 260/1994 Sb., zaÂ-
kona cÏ. 148/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 95/1996 Sb., zaÂkona
cÏ. 61/1997 Sb. a zaÂkona cÏ. 303/1997 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 2 se na konci põÂsmene e) doplnÏ ujõÂ slova
¹, s vyÂjimkou uvedenou v § 19 odst. 5,ª.

2. V § 12 odst. 1 põÂsm. b) se v cÏaÂsti veÏty prÏed
strÏednõÂkem za slova ¹zdaneÏnyÂch vybranyÂch vyÂrobkuÊ ª
vklaÂdajõÂ slova ¹, s vyÂjimkou vyÂrobkuÊ , ktereÂ jsou prÏed-
meÏtem daneÏ z lihu a lihovin,ª.

3. V § 12 odst. 1 se doplnÏ ujõÂ põÂsmena h) a i), kteraÂ
zneÏjõÂ:

¹h) vyskladneÏnõÂ uhlovodõÂkovyÂch paliv a maziv obsa-
hujõÂcõÂch lõÂh podle § 19 odst. 6; danÏ se vracõÂ ve vyÂsÏi
odpovõÂdajõÂcõÂ mnozÏstvõÂ lihu obsazÏeneÂm v uhlovodõÂ-
koveÂm palivu a mazivu,

i) vyskladneÏnõÂ uhlovodõÂkovyÂch paliv a maziv obsa-
hujõÂcõÂch etyl-terciaÂl-butyl-eÂter podle § 19 odst. 6;
danÏ se vracõÂ ve vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ 45 % mnozÏstvõÂ
etyl-terciaÂl-butyl-eÂter obsazÏeneÂm v uhlovodõÂko-
veÂm palivu a mazivu.ª.

4. V § 12b odst. 1 se slova ¹cÏeskyÂch celnõÂch letisÏt'ª
nahrazujõÂ slovy ¹mezinaÂrodnõÂch letisÏt'ª.

5. V § 12c odst. 2 se v põÂsmenu c) slova ¹ve hmot-
nostnõÂch nebo objemovyÂchª nahrazujõÂ slovy ¹v obje-
movyÂchª a põÂsmeno d) se zrusÏuje.

PõÂsmena e) azÏ j) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena d) azÏ i).

6. V § 12c odst. 3 se v põÂsmenu b) slova ¹ve hmot-
nostnõÂch nebo objemovyÂchª nahrazujõÂ slovy ¹v obje-
movyÂchª a põÂsmeno c) se zrusÏuje.

PõÂsmena d) azÏ h) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena c) azÏ g).

7. V § 14 odst. 4 se slova ¹do 25. dneª nahrazujõÂ
slovy ¹do 55. dneª a cÏaÂstka ¹5 000 000 KcÏª se nahra-
zuje cÏaÂstkou ¹7 000 000 KcÏª.

8. V § 14 odst. 5 se cÏaÂstka ¹5 000 000 KcÏª na-
hrazuje cÏaÂstkou ¹7 000 000 KcÏª.

9. V § 18 odst. 2 põÂsm. a) se slovo ¹primaÂrnõÂª
a slova ¹ , zkapalneÏneÂ plyny nebo stlacÏeneÂ plynyª zru-
sÏujõÂ a za slova ¹poprÏõÂpadeÏ zõÂskajõÂª se vklaÂdajõÂ slova
¹zkapalneÏneÂ plyny, stlacÏeneÂ plyny neboª.

10. V § 19 odst. 1 se za slovo ¹bionafta,ª vklaÂdajõÂ
slova ¹paliva obsahujõÂcõÂ lõÂh,ª a v prvnõÂ veÏteÏ se slovo
¹primaÂrnõÂª zrusÏuje.

11. V § 19 se doplnÏ ujõÂ odstavce 5 a 6, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(5) Za vyÂrobu benzinu nebo motoroveÂ nafty se
nepovazÏuje prÏidaÂnõÂ jedneÂ nebo võÂce prÏõÂsad do kapal-
neÂho uhlovodõÂkoveÂho paliva pro vzneÏtoveÂ nebo zaÂzÏe-
hoveÂ motory (aditivace), pokud celkovaÂ hmotnost prÏõÂ-
sad neprÏekrocÏõÂ 0,2 % celkoveÂ hmotnosti tohoto paliva.

(6) Palivem obahujõÂcõÂm lõÂh se pro uÂcÏely tohoto
zaÂkona rozumõÂ:

a) smeÏs, kteraÂ se sklaÂdaÂ nejmeÂneÏ z 95 % benzinu
a nejvyÂsÏe 5 % lihu, nebo

b) smeÏs, kteraÂ se sklaÂdaÂ nejmeÂneÏ z 85 % benzinu
a nejvyÂsÏe 15 % etyl-terciaÂl-butyl-eÂteru, do kte-
reÂho byl zpracovaÂn lõÂh.ª.

12. V § 20 põÂsm. b) bodu 1 se za slova ¹nezdaneÏ-
nyÂch paliv a maziv, prÏõÂpadneÏª vklaÂdajõÂ slova ¹zkapal-
neÏnyÂch plynuÊ , stlacÏenyÂch plynuÊ neboª.

13. § 21 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 21

ZaÂklad daneÏ

ZaÂkladem daneÏ je mnozÏstvõÂ paliv a maziv, u nichzÏ
vznikla danÏ ovaÂ povinnost podle § 5 a 20, vyjaÂdrÏeneÂ
v 1 000 litrech prÏi teploteÏ 15 8C. To neplatõÂ pro zka-
palneÏneÂ plyny, u nichzÏ je zaÂkladem daneÏ mnozÏstvõÂ vy-
jaÂdrÏeneÂ v tunaÂch cÏisteÂ hmotnosti, a pro stlacÏeneÂ plyny,
u nichzÏ je zaÂkladem daneÏ mnozÏstvõÂ vyjaÂdrÏeneÂ v m3 prÏi
normaÂlnõÂm tlaku a teploteÏ.ª.

14. § 22 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 22

Sazby daneÏ

Sazby daneÏ jsou stanoveny takto:
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cÏõÂselnyÂ koÂd
nomenklatury
celnõÂho Text Sazba
sazebnõÂku daneÏ

2710 automobiloveÂ benziny a le-
teckeÂ pohonneÂ hmoty
(s vyÂjimkou leteckyÂch
petrolejuÊ ) 10 840 KcÏ/1 000 l

technickeÂ benziny 0 KcÏ/1 000 l

smeÏsi benzinuÊ podle § 19
odst. 4 a smeÏsi benzinuÊ
s jinyÂmi palivy a mazivy
(s vyÂjimkou smeÏsõÂ
benzinuÊ s jinyÂmi palivy
a mazivy pouzÏõÂvanyÂch pro
pohon dvoutaktnõÂch
motoruÊ ) 10 840 KcÏ/1 000 l

motoroveÂ nafty (s vyÂjimkou
bionafty podle § 19 odst. 3)
a petroleje 8 150 KcÏ/1 000 l

topneÂ oleje lehkeÂ
a velmi lehkeÂ 8 150 KcÏ/1 000 l

smeÏsi paliv a maziv pouzÏõÂvaneÂ
jako pohonnaÂ hmota nebo jako
surovina cÏi polotovar pro
vyÂrobu bionafty podle § 19
odst. 3 (s vyÂjimkou smeÏsõÂ
benzinuÊ podle § 19 odst. 4
a smeÏsõÂ benzinuÊ s jinyÂmi
palivy a mazivy) 8 150 KcÏ/1 000 l

ropneÂ destilaÂty z destilace
nebo krakovaÂnõÂ ropneÂ suroviny
pouzÏõÂvaneÂ jako pohonnaÂ
homota 8 150 KcÏ/1 000 l

ropneÂ destilaÂty z primaÂrnõÂ
destilace nebo krakovaÂnõÂ
ropneÂ suroviny pouzÏõÂvaneÂ
jako surovina cÏi polotovar
pro vyÂrobu bionafty
podle § 19 odst. 3 8 150 KcÏ/1 000 l

upraveneÂ uhlovodõÂkoveÂ pro-
dukty (s vyÂjimkou plynnyÂch)
zõÂskaneÂ jako vedlejsÏõÂ produkt
prÏi teÏzÏbeÏ zemnõÂho plynu nebo
ropy pouzÏõÂvaneÂ jako pohonnaÂ
hmota nebo jako surovina cÏi
polotovar pro vyÂrobu bionaf-
ty podle § 19 odst. 3 8 150 KcÏ/1 000 l

automobiloveÂ a leteckeÂ moto-
roveÂ a prÏevodoveÂ oleje a auto-
mobilovaÂ plastickaÂ maziva 0 KcÏ/1 000 l

smeÏsi paliv a maziv pouzÏõÂvaneÂ
pro topneÂ uÂcÏely 8 150 KcÏ/1 000 l

ropneÂ destilaÂty z primaÂrnõÂ
destilace nebo krakovaÂnõÂ
ropneÂ suroviny pouzÏõÂvaneÂ
pro topneÂ uÂcÏely 8 150 KcÏ/1 000 l

upraveneÂ uhlovodõÂkoveÂ pro-
dukty (s vyÂjimkou plynnyÂch)
zõÂskaneÂ jako vedlejsÏõÂ produkt
prÏi teÏzÏbeÏ zemnõÂho plynu
nebo ropy pouzÏõÂvaneÂ pro
topneÂ uÂcÏely 8 150 KcÏ/1 000 l

bionafta podle § 19 odst. 3 0 KcÏ/1 000 l

paliva obsahujõÂcõÂ lõÂh podle
§ 19 odst. 6 põÂsm. a) a b) 10 840 KcÏ/1 000 l

2711 zkapalneÏneÂ plyny pouzÏõÂvaneÂ
jako pohonnaÂ hmota (s vyÂ-
jimkou bioplynu) 2 850 KcÏ/t

zkapalneÏneÂ plyny pouzÏõÂvaneÂ
jinak nezÏ jako pohonnaÂ hmo-
ta (s vyÂjimkou bioplynu) 0 KcÏ/t

stlacÏeneÂ plyny pouzÏõÂvaneÂ
jako pohonnaÂ hmota 0 KcÏ/m3

stlacÏeneÂ plyny pouzÏõÂvaneÂ
jinak nezÏ jako pohonnaÂ
hmota 0 KcÏ/m3

3403 smeÏsi paliv a maziv obsa-
hujõÂcõÂ meÂneÏ nezÏ 70 % mi-
neraÂlnõÂch olejuÊ pouzÏõÂvaneÂ
jako pohonnaÂ hmota nebo
jako surovina cÏi polotovar
pro vyÂrobu bionafty podle
§ 19 odst. 3 8 150 KcÏ/1 000 l

smeÏsi paliv a maziv obsahu-
jõÂcõÂ meÂneÏ nezÏ 70 % mine-
raÂlnõÂch olejuÊ pouzÏõÂvaneÂ pro
topneÂ uÂcÏely 8 150 KcÏ/1 000 l

bionafta podle § 19 odst. 3 0 KcÏ/1 000 l

3824 smeÏsi paliv a maziv obsahu-
jõÂcõÂ meÂneÏ nezÏ 70 % mineraÂl-
nõÂch olejuÊ pouzÏõÂvaneÂ jako
pohonnaÂ hmota nebo jako
surovina cÏi polotovar pro
vyÂrobu bionafty podle § 19
odst. 3 8 150 KcÏ/1 000 l

smeÏsi paliv a maziv obsahu-
jõÂcõÂ meÂneÏ nezÏ 70 % mineraÂl-
nõÂch olejuÊ pouzÏõÂvaneÂ pro
topneÂ uÂcÏely 8 150 KcÏ/1 000 l

bionafta podle § 19 odst. 3 0 KcÏ/1 000 l.ª.

15. § 28 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 28

Sazby daneÏ

Sazby daneÏ jsou stanoveny takto:
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cÏõÂselnyÂ koÂd
nomenklatury
celnõÂho Text Sazba
sazebnõÂku daneÏ

2207 lõÂh obsazÏenyÂ ve
vyÂrobcõÂch
uvedenyÂch pod
polozÏkou 2207
cÏõÂselneÂho koÂdu
nomenklatury
celnõÂho sazebnõÂku 234 KcÏ/litr etanolu

2208 lõÂh obsazÏenyÂ
ve vyÂrobcõÂch
uvedenyÂch pod
polozÏkou 2208
cÏõÂselneÂho koÂdu
nomenklatury
celnõÂho sazebnõÂku
s vyÂjimkou
destilaÂtuÊ ovocnyÂch
z peÏstitelskeÂho
paÂlenõÂ22) 234 KcÏ/litr etanolu

lõÂh obsazÏenyÂ v destilaÂtech
ovocnyÂch z peÏstitelskeÂho
paÂlenõÂ 95 KcÏ/litr etanolu

ostatnõÂ lõÂh obsazÏenyÂ
ve vyÂrobcõÂch uvedenyÂch
pod jinou polozÏkou
nezÏ 2207 a 2208
cÏõÂselneÂho koÂdu
nomenklatury
celnõÂho sazebnõÂku 234 KcÏ/litr etanolu.ª.

16. V § 29 odst. 1 põÂsmeno f) znõÂ:

¹f) lõÂh obsazÏenyÂ ve smeÏsõÂch s jinyÂmi laÂtkami, prÏe-
sahuje-li obsah absolutnõÂho alkoholu 15 % ob-
jemu vsÏech laÂtek ve smeÏsi obsazÏenyÂch, pokud jsou
tyto smeÏsi vyÂrobkem potravinaÂrÏskyÂm, kosmetic-
kyÂm, leÂcÏivem nebo farmaceutickou lucÏebninou;
toto osvobozenõÂ se nevztahuje na vyÂrobky uve-
deneÂ pod polozÏkami 2207, 2208 nebo 1302 cÏõÂsel-
neÂho koÂdu nomenklatury celnõÂho sazebnõÂku.ª.

17. V § 33a odstavec 4 znõÂ:

¹(4) JestlizÏe skutecÏnyÂ vyÂstav v kalendaÂrÏnõÂm roce
je vysÏsÏõÂ nezÏ hornõÂ mez velikostnõÂ skupiny, do nõÂzÏ byl
malyÂ nezaÂvislyÂ pivovar zarÏazen, prÏedlozÏõÂ plaÂtce daneÏ
spraÂvci daneÏ ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem
dodatecÏneÂ danÏ oveÂ prÏiznaÂnõÂ za kazÏdeÂ zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ
tohoto kalendaÂrÏnõÂho roku. Na dodatecÏneÂm danÏ oveÂm
prÏiznaÂnõÂ uvede rozdõÂl mezi danÏ ovou povinnostõÂ podle
sazby daneÏ za velikostnõÂ skupinu, kteraÂ odpovõÂdaÂ sku-
tecÏneÂmu vyÂstavu, a danÏ ovou povinnostõÂ uvedenou na
rÏaÂdneÂm danÏ oveÂm prÏiznaÂnõÂ za stejneÂ zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ.
SoucÏasneÏ lze bez ohledu na lhuÊ tu uvedenou v § 12

odst. 3 uplatnit naÂrok na vraÂcenõÂ daneÏ. Z daneÏ domeÏ-
rÏeneÂ podle dodatecÏneÂho danÏ oveÂho prÏiznaÂnõÂ podaneÂho
podle tohoto odstavce se penaÂle neprÏedepisuje.ª.

18. § 35 znõÂ:
¹§ 35

PrÏedmeÏt daneÏ

PrÏedmeÏtem daneÏ pro uÂcÏely tohoto zaÂkona jsou
võÂna, kteraÂ obsahujõÂ võÂce nezÏ 0,5 % objemovyÂch alko-
holu, a to:

a) võÂna dosycovanaÂ CO2, kteraÂ prÏi uzavrÏeneÂm ob-
sahu dosahujõÂ prÏi teploteÏ 20 8C prÏetlak veÏtsÏõÂ nezÏ
0,1 MPa,

b) sÏumivaÂ võÂna, tj. naÂpoje vyrobeneÂ rÏõÂzenyÂm druhot-
nyÂm kvasÏenõÂm võÂn anebo mosÏtuÊ , ktereÂ prÏi uzavrÏe-
neÂm obsahu dosahujõÂ prÏi teploteÏ 20 8C prÏetlak
nejmeÂneÏ 0,3 MPa,

c) desertnõÂ a desertnõÂ korÏeneÏnaÂ võÂna, tj. naÂpoje vy-
robeneÂ z võÂn s prÏõÂsadou rafinovaneÂho cukru anebo
zahusÏteÏneÂho mosÏtu, jemneÂho rafinovaneÂho lihu
anebo vinneÂho destilaÂtu, prÏõÂpadneÏ korÏenõÂ,

d) ostatnõÂ naÂpoje vyrobeneÂ alkoholovyÂm kvasÏenõÂm
(ovocnaÂ võÂna, medovina, sladoveÂ võÂno aj.) a smeÏsi
ostatnõÂch naÂpojuÊ s võÂny,

e) cidry a perry, tj. naÂpoje vyrobeneÂ alkoholovyÂm
kvasÏenõÂm jablecÏnyÂch sÏt'aÂv (cidr) nebo hrusÏkovyÂch
sÏt'aÂv (perry), bez obohacenõÂ lihem.ª.

19. V § 37 u cÏõÂselneÂho koÂdu nomenklatury cel-
nõÂho sazebnõÂku 2204 se slova ¹reÂvovaÂ võÂna podle § 35
odst. 1 põÂsm. a) a odst. 2ª a slova ¹2,50 KcÏ/lª zrusÏujõÂ.

20. V § 37 se slova ¹podle § 35 odst. 1 põÂsm. b)ª
nahrazujõÂ slovy ¹podle § 35 põÂsm. a)ª, slova ¹podle § 35
odst. 1 põÂsm. c)ª se nahrazujõÂ slovy ¹podle § 35
põÂsm. b)ª, slova ¹podle § 35 odst. 1 põÂsm. d)ª se na-
hrazujõÂ slovy ¹podle § 35 põÂsm. c)ª a slova ¹podle § 35
odst. 1 põÂsm. e)ª se nahrazujõÂ slovy ¹podle § 35
põÂsm. d)ª.

21. V § 37 cÏõÂselnyÂ koÂd nomenklatury celnõÂho sa-
zebnõÂku 2206 se doplnÏ uje takto:

¹cidry a perry podle § 35 põÂsm. e),
ktereÂ prÏi uzavrÏeneÂm obsahu
a teploteÏ 20 8C dosahujõÂ prÏetlak
veÏtsÏõÂ nezÏ 0,3 MPa, bez ohledu
na obsah alkoholu 16,40 KcÏ/litr

cidry a perry podle § 35 põÂsm. e),
ktereÂ prÏi uzavrÏeneÂm obsahu
a teploteÏ 20 8C nedosahujõÂ prÏetlak
veÏtsÏõÂ nezÏ 0,3 MPa, prÏi obsahu
alkoholu do 7 % objemu (vcÏetneÏ) 2,40 KcÏ/litr

cidry a perry podle § 35 põÂsm. e),
ktereÂ prÏi uzavrÏeneÂm obsahu
a teploteÏ 20 8C nedosahujõÂ prÏetlak
veÏtsÏõÂ nezÏ 0,3 MPa, prÏi obsahu
alkoholu veÏtsÏõÂm nezÏ 7 % objemovyÂch 16,40 KcÏ/litr.ª.
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22. V § 38 odstavec 2 znõÂ:

¹(2) TabaÂkovyÂmi vyÂrobky se pro uÂcÏely tohoto zaÂ-
kona rozumõÂ cigarety, cigarilos, doutnõÂky, lulkoveÂ,
dyÂmkoveÂ, cigaretoveÂ, sÏnÏ upaveÂ a zÏvyÂkacõÂ tabaÂky, tabaÂ-
kovyÂ odpad, droliny.ª.

23. § 40 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 40

Sazby daneÏ

Sazby daneÏ jsou stanoveny takto:

CÏ õÂselnyÂ koÂd
nomenklatury
celnõÂho Text Sazba
sazebnõÂku daneÏ

2401 tabaÂkovyÂ odpad, droliny 44,- KcÏ/kg

2402 cigarety filtroveÂ deÂlky
nad 70 mm 0,79 KcÏ/kus

cigarety provazcoveÂ a cigarety
filtroveÂ deÂlky do 70 mm vcÏetneÏ 0,67 KcÏ/kus

doutnõÂky, cigarilos 0,79 KcÏ/kus

2403 cigaretovyÂ tabaÂk pro
vyÂrobu cigaret 855,- KcÏ/kg

tabaÂkovyÂ odpad, droliny
upraveneÂ ke kourÏenõÂ 855,- KcÏ/kg

tabaÂkoveÂ vlozÏky z cigaretoveÂho
tabaÂku pro rucÏnõÂ vyÂrobu cigaret 0,79 KcÏ/kus

lulkoveÂ, dyÂmkoveÂ, sÏnÏ upaveÂ
a zÏvyÂkacõÂ tabaÂky 44,- KcÏ/kg.ª.

24. V § 40f odst. 1 se za slova ¹za posÏkozeneÂ nebo
znecÏisÏteÏneÂ tabaÂkoveÂ naÂlepkyª doplnÏ ujõÂ slova ¹ , ktereÂ
obsahujõÂ platnou sazbu daneÏ a soucÏasnou sjednanou
cenu tabaÂkoveÂ naÂlepky,ª a za veÏtu paÂtou se vklaÂdaÂ tato
veÏta: ¹V prÏõÂpadeÏ, zÏe posÏkozeneÂ nebo znecÏisÏteÏneÂ tabaÂ-
koveÂ naÂlepky byly nakoupeny za jinou nezÏ soucÏasnou
sjednanou cenu nebo ktereÂ obsahujõÂ jinou sazbu daneÏ
nezÏ platnou, vraÂtõÂ uÂrÏad vyÂrobci nebo dovozci cigaret
cÏaÂstku, kteraÂ byla za tabaÂkoveÂ naÂlepky zaplacena.ª.

CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 588/1992 Sb., o dani z prÏidaneÂ hodnoty,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 196/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 321/1993
Sb., zaÂkona cÏ. 42/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 136/1994 Sb.,
zaÂkona cÏ. 258/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 133/1995 Sb., zaÂkona
cÏ. 151/1997 Sb. a zaÂkona cÏ. 208/1997 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 20 odst. 2 veÏta prvnõÂ znõÂ: ¹Do soucÏtu jme-
novatele koeficientu se nezapocÏõÂtaÂvaÂ cena bez daneÏ prÏi
prÏevodu cennyÂch papõÂruÊ , kteryÂ je osvobozen od daneÏ

podle § 28 odst. 2 põÂsm. b), cena bez daneÏ prÏi prodeji
podniku nebo jeho cÏaÂsti, kteryÂ je osvobozen od daneÏ
podle § 35, cena bez daneÏ za prÏevod staveb, cÏaÂsti sta-
veb, bytuÊ a nebytovyÂch prostor, kteryÂ je osvobozen od
daneÏ podle § 30, cena bez daneÏ prÏi prodeji platnyÂch
posÏtovnõÂch cenin a kolkovyÂch znaÂmek, kteryÂ je osvo-
bozen od daneÏ podle § 26 põÂsm. e), a prÏõÂjem provozo-
vateluÊ loteriõÂ a jinyÂch podobnyÂch her, kteryÂ je osvobo-
zen podle § 34.ª.

2. V § 45b odst. 1 se slova ¹cÏeskyÂch celnõÂch letisÏt'ª
nahrazujõÂ slovy ¹mezinaÂrodnõÂch letisÏt'ª.

3. V prÏõÂloze cÏ. 1 se za polozÏku ¹85184099ª vklaÂdaÂ
polozÏka ¹85282114 ± zveÏtsÏovacÏe televiznõÂho obrazu
pro slepeÂ a cÏaÂstecÏneÏ vidõÂcõÂª.

CÏ l. III

ZaÂkon cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 35/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 96/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 157/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 196/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 323/
/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 42/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 85/1994 Sb.,
zaÂkona cÏ. 114/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 259/1994 Sb., zaÂkona
cÏ. 32/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 87/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 118/
/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 149/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 248/1995
Sb., zaÂkona cÏ. 316/1996 Sb., zaÂkona cÏ. 18/1997 Sb.,
zaÂkona cÏ. 151/1997 Sb., zaÂkona cÏ. 209/1997 Sb., zaÂkona
cÏ. 210/1997 Sb., zaÂkona cÏ. 227/1997 Sb., zaÂkona cÏ. 111/
/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 149/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 168/1998
Sb., zaÂkona cÏ. 333/1998 Sb. a zaÂkona cÏ. 63/1999 Sb., se
meÏnõÂ takto:

1. V § 16 odstavec 1 znõÂ:

¹(1) DanÏ ze zaÂkladu daneÏ snõÂzÏeneÂho o nezdanitel-
nou cÏaÂst zaÂkladu daneÏ (§ 15) a odpocÏitatelneÂ polozÏky
od zaÂkladu daneÏ (§ 34) zaokrouhleneÂho na celaÂ sta KcÏ
doluÊ cÏinõÂ:

ZaÂklad daneÏ DanÏ Ze zaÂkladu
prÏesahujõÂcõÂho

od KcÏ do KcÏ

0 102 000 15 %
102 000 204 000 15 300 + 20 % 102 000 KcÏ
204 000 312 000 35 700 + 25 % 204 000 KcÏ
312 000 a võÂce 62 700 + 32 % 312 000 KcÏ.ª.

2. V § 21 odstavec 1 znõÂ:

¹(1) Sazba daneÏ s vyÂjimkou uvedenou v odstav-
cõÂch 2 a 4 cÏinõÂ 31 % ze zaÂkladu daneÏ snõÂzÏeneÂho o po-
lozÏky podle § 34 a § 20 odst. 7 a 8 a zaokrouhleneÂho na
celeÂ tisõÂce korun doluÊ .ª.

3. V § 36 odst. 2 põÂsm. a) se slova ¹25 %ª na-
hrazujõÂ slovy ¹15 %ª.

CÏ l. IV

ZaÂkon cÏ. 61/1997 Sb., o lihu a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb., o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ
(zÏ ivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,
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a zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 587/1992 Sb., o spo-
trÏebnõÂch danõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , (zaÂkon
o lihu), se meÏnõÂ takto:

1. V § 9 odst. 2 se doplnÏ uje druhaÂ veÏta, kteraÂ znõÂ:
¹Denaturace musõÂ byÂt provedena za prÏõÂtomnosti poveÏ-
rÏeneÂho zameÏstnance financÏnõÂho uÂrÏadu, pokud financÏnõÂ
uÂrÏad nerozhodne jinak.ª.

2. V § 9 odst. 4 se doplnÏ uje druhaÂ veÏta, kteraÂ znõÂ:

¹ZaÂznam o denaturaci potvrdõÂ financÏnõÂ uÂrÏad.ª.

3. V § 12 se za odstavec 4 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 5,
kteryÂ znõÂ:

¹(5) Ministerstvo financõÂ muÊ zÏe povolenõÂ vydaneÂ
podle odstavce 1 zrusÏit nebo zmeÏnit, dojde-li ke zmeÏneÏ
okolnostõÂ, za kteryÂch bylo vydaÂno.ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 6.

4. V § 17 odst. 1 põÂsm. d) se za slova ¹v § 4
odst. 3ª vklaÂdajõÂ slova ¹ , § 9 odst. 1ª.

CÏ l. V

DanÏ ovaÂ povinnost u spotrÏebnõÂch danõÂ vzniklaÂ
prÏede dnem uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se rÏõÂdõÂ dosavad-
nõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy.

CÏ l. VI

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1999, s vyÂjimkou cÏl. III, kteryÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem
1. ledna 2000.

Klaus v. r.

Havel v. r.

Zeman v. r.
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130

NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 2. kveÏtna 1999,

kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 180/1998 Sb., kteryÂm se stanovõÂ technickeÂ pozÏadavky

na prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky

VlaÂda narÏizuje podle § 22 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.,
o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a do-
plneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ :

CÏ l. I

NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 180/1998 Sb., kteryÂm se stanovõÂ
technickeÂ pozÏadavky na prostrÏedky zdravotnickeÂ tech-
niky, se meÏnõÂ takto:

1. V § 2 põÂsmena a) a b) zneÏjõÂ:

¹a) zdravotnickeÂ prostrÏedky, ktereÂ jsou cÏinidlem, vyÂ-
sledkem reakce, kalibraÂtory, kontrolnõÂmi mate-
riaÂly, sadami, naÂstroji, prÏõÂstroji, zarÏõÂzenõÂmi nebo
systeÂmy pouzÏõÂvanyÂmi samostatneÏ nebo v kombi-
naci zamyÂsÏleneÂ vyÂrobcem k pouzÏitõÂ ¹in vitroª pro
zkoumaÂnõÂ vzorkuÊ , vcÏetneÏ darovaneÂ krve a tkaÂnõÂ
zõÂskanyÂch z lidskeÂho teÏla, s cõÂlem zõÂskat informace
o fyziologickeÂm nebo patologickeÂm stavu nebo
o vrozeneÂ anomaÂlii nebo pro stanovenõÂ bezpecÏ-
nosti a kompatibility s mozÏnyÂmi prÏõÂjemci anebo
pro sledovaÂnõÂ leÂcÏebnyÂch opatrÏenõÂ; za tyto pro-
strÏedky se povazÏujõÂ i naÂdoby na vzorky zamyÂsÏleneÂ
vyÂrobcem pro pouzÏitõÂ prÏi diagnostickeÂm vysÏetrÏenõÂ
¹in vitroª,

b) zdravotnickeÂ prostrÏedky, jejichzÏ cÏinnost zaÂvisõÂ na
zdroji elektrickeÂ nebo jineÂ energie, kteraÂ nenõÂ vy-
tvaÂrÏena prÏõÂmo lidskyÂm teÏlem nebo gravitacõÂ,
urcÏeneÂ k uÂplneÂmu nebo cÏaÂstecÏneÂmu zavedenõÂ leÂ-
karÏsky do lidskeÂho teÏla s tõÂm, zÏe zuÊ stanou na mõÂsteÏ
zavedenõÂ (daÂle jen ¹aktivnõÂ implantabilnõÂ zdravot-
nickeÂ prostrÏedkyª), pokud zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis
nestanovõÂ jinak,ª.

2. V § 3 põÂsmena b), c), d) a e) vcÏetneÏ poznaÂmky
pod cÏarou cÏ. 4) zneÏjõÂ:

¹b) uzÏivatelem nemocnaÂ fyzickaÂ osoba (daÂle jen ¹pa-
cientª), fyzickaÂ nebo praÂvnickaÂ osoba poskytujõÂcõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏi nebo dalsÏõÂ osoby, ktereÂ pouzÏõÂvajõÂ
zdravotnickyÂ prostrÏedek k urcÏeneÂmu uÂcÏelu pou-
zÏitõÂ,

c) uvedenõÂm do provozu doba, ve ktereÂ je zdravot-
nickyÂ prostrÏedek zprÏõÂstupneÏn uzÏivateli jako vyÂro-
bek, kteryÂ je poprveÂ prÏipraven k urcÏeneÂmu uÂcÏelu
pouzÏitõÂ,

d) zakaÂzkovyÂm zdravotnickyÂm prostrÏedkem zdra-
votnickyÂ prostrÏedek vyrobenyÂ individuaÂlneÏ podle
leÂkarÏskeÂho prÏedpisu, kteryÂm leÂkarÏ vydaÂvaÂ na svou
zodpoveÏdnost individuaÂlnõÂ naÂvrh charakteristik

zdravotnickeÂho prostrÏedku urcÏeneÂho pro vyÂ-
hradnõÂ pouzÏitõÂ urcÏityÂm uzÏivatelem. Za zakaÂzkovyÂ
zdravotnickyÂ prostrÏedek se vsÏak nepovazÏuje hro-
madneÏ vyrobenyÂ zdravotnickyÂ prostrÏedek upra-
vovanyÂ na zaÂkladeÏ pozÏadavku leÂkarÏe,

e) zdravotnickyÂm prostrÏedkem urcÏenyÂm pro kli-
nickeÂ hodnocenõÂ zdravotnickyÂ prostrÏedek urcÏenyÂ
vyÂrobcem nebo dovozcem k pouzÏitõÂ zdravotnic-
kyÂm pracovnõÂkem4) v odpovõÂdajõÂcõÂm klinickeÂm
prostrÏedõÂ; kategorie a obor tohoto zdravotnickeÂho
pracovnõÂka musõÂ odpovõÂdat hodnoceneÂmu zdra-
votnickeÂmu prostrÏedku a zdravotnõÂmu stavu fy-
zickeÂ osoby, na ktereÂ se klinickeÂ hodnocenõÂ pro-
vaÂdõÂ.

4) VyhlaÂsÏka cÏ. 77/1981 Sb., o zdravotnickyÂch pracovnõÂcõÂch a ji-
nyÂch odbornyÂch pracovnõÂcõÂch ve zdravotnictvõÂ.ª.

3. V § 5 odstavec 1 vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou
cÏ. 3) znõÂ:

¹(1) CÏ eskou znacÏkou shody3) musõÂ byÂt prÏed uve-
denõÂm na trh oznacÏen zdravotnickyÂ prostrÏedek, kteryÂ
splnÏ uje zaÂkladnõÂ pozÏadavky s prÏihleÂdnutõÂm k urcÏeneÂmu
uÂcÏelu pouzÏitõÂ za prÏedpokladu, zÏe stanovenyÂ postup
posuzovaÂnõÂ shody podle § 8 odst. 1 põÂsm. b) bodu 1,
§ 8 odst. 2 põÂsm. a) a § 8 odst. 3 põÂsm. b) bodu 1 spocÏõÂvaÂ
v oveÏrÏovaÂnõÂ shody zdravotnickeÂho prostrÏedku autori-
zovanou osobou s jeho certifikovanyÂm typem na kazÏ-
deÂm zdravotnickeÂm prostrÏedku.

3) NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 179/1997 Sb., kteryÂm se stanovõÂ grafickaÂ
podoba cÏeskeÂ znacÏky shody, jejõÂ provedenõÂ a umõÂsteÏnõÂ na vyÂ-
robku.ª.

4. V § 8 odst. 2 na konci se slova ¹odstavce 3ª
nahrazujõÂ slovy ¹odstavce 3 põÂsm. a).ª.

5. V § 10 odst. 1 se za slovo ¹uvedlaª vklaÂdaÂ slovo
¹poprveÂª.

6. V § 10 odst. 4 se cÏõÂslice ¹5ª nahrazuje cÏõÂsli-
cõÂ ¹10ª.

7. V § 11 odst. 1 põÂsm. b) se slova ¹vyÂrobnõÂ cÏõÂsloª
a ¹nebo dovozciª zrusÏujõÂ.

8. V § 12 odst. 3 põÂsmeno d) znõÂ:

¹d) popis nezÏaÂdoucõÂ prÏõÂhody, kde a kdy k nõÂ dosÏlo,
kdo ji zjistil, a pokud je znaÂma, i prÏõÂcÏina jejõÂho
vzniku,ª.
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9. V prÏõÂloze cÏ. II za bodem 3.2.3.5. se naÂsledujõÂcõÂ
bod oznacÏenyÂ teÂzÏ jako bod 3.2.3.5. oznacÏuje jako bod
3.2.3.6.

10. V prÏõÂloze cÏ. II bod 6.1. znõÂ:

¹6.1. VyÂrobce uchovaÂvaÂ po dobu nejmeÂneÏ 10 let
po vyrobenõÂ poslednõÂho zdravotnickeÂho
prostrÏedku schvaÂleneÂho typu pro potrÏebu
prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvyª.

11. V prÏõÂloze cÏ. II se v bodu 6.1.3. cÏõÂslice ¹3 a 4ª
nahrazujõÂ cÏõÂslicemi ¹3. a 4.ª a v bodu 6.1.4. se oznacÏenõÂ
bodu ¹4.2.2.ª nahrazuje oznacÏenõÂm ¹4.2.ª.

12. V prÏõÂloze cÏ. II se v bodu 6.1.5. za oznacÏenõÂm
bodu ¹4.4.ª cÏaÂrka nahrazuje spojkou ¹aª a slova ¹a 5.4ª
se zrusÏujõÂ.

13. V prÏõÂloze cÏ. II se doplnÏ uje novyÂ bod 6.3.,
kteryÂ znõÂ:

¹6.3. Dovozce podle prÏõÂlohy cÏ. I bodu 13.3.
põÂsm. a) nebo osoba, kteraÂ uvaÂdõÂ zdravot-
nickyÂ prostrÏedek na trh v CÏ eskeÂ republice,
uchovaÂvaÂ prÏõÂstup k dokumentaci tyÂkajõÂcõÂ se
tohoto prostrÏedku, jestlizÏe tento prostrÏedek
podleÂhaÂ postupu podle bodu 4., a to po
dobu nejmeÂneÏ 10 let po vyrobenõÂ poslednõÂho
zdravotnickeÂho prostrÏedku schvaÂleneÂho
typu pro potrÏebu prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ
spraÂvy v prÏõÂpadeÏ, zÏe vyÂrobce ani jõÂm zmoc-
neÏnyÂ zaÂstupce pro tyto uÂcÏely nemajõÂ sõÂdlo
v CÏ eskeÂ republice.ª.

14. V prÏõÂloze cÏ. III body 7.3. a 7.4. zneÏjõÂ:

¹7.3. VyÂrobce nebo jõÂm zmocneÏnyÂ zaÂstupce ucho-
vaÂvaÂ pro potrÏebu prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ
spraÂvy po dobu nejmeÂneÏ 10 let po vyrobenõÂ
poslednõÂho zdravotnickeÂho prostrÏedku
schvaÂleneÂho typu
7.3.1. technickou dokumentaci typu a
7.3.2. certifikaÂty o prÏezkousÏenõÂ typu a jejich

dodatky.

7.4. Dovozce podle prÏõÂlohy cÏ. I bodu 13.3.
põÂsm. a) nebo osoba, kteraÂ uvaÂdõÂ zdravot-
nickyÂ prostrÏedek na trh v CÏ eskeÂ republice,
uchovaÂvaÂ prÏõÂstup k technickeÂ dokumentaci
tyÂkajõÂcõÂ se tohoto prostrÏedku po dobu nej-
meÂneÏ 10 let po zjisÏteÏnõÂ a certifikaci, zÏe
vzorek posuzovaneÂ vyÂroby zdravotnickyÂch
prostrÏedkuÊ splnÏ uje ustanovenõÂ tohoto narÏõÂ-
zenõÂ, kteraÂ se na neÏho vztahujõÂ, a to v prÏõÂ-
padeÏ, zÏe vyÂrobce ani jõÂm zmocneÏnyÂ zaÂstupce
nemajõÂ sõÂdlo v CÏ eskeÂ republice.ª.

15. V prÏõÂloze cÏ. IV bodu 1. se oznacÏenõÂ ¹§ 22ª
nahrazuje oznacÏenõÂm ¹§ 12ª.

16. V prÏõÂloze cÏ. IV bod 7. znõÂ:

¹7. AdministrativnõÂ opatrÏenõÂ.
VyÂrobce nebo jõÂm zmocneÏnyÂ zaÂstupce ucho-

vaÂvaÂ a zprÏõÂstupnÏ uje prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m
staÂtnõÂ spraÂvy po dobu nejmeÂneÏ 10 let po vy-
robenõÂ poslednõÂho zdravotnickeÂho prostrÏedku
schvaÂleneÂho typu

7.1. prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ,

7.2. dokumentaci uvedenou v bodu 2. teÂto prÏõÂ-
lohy,

7.3. certifikaÂty uvedeneÂ v bodech 5.2. a 6.4.
teÂto prÏõÂlohy a

7.4. certifikaÂt o prÏezkousÏenõÂ typu podle prÏõÂ-
lohy cÏ. III tohoto narÏõÂzenõÂ.ª.

17. V prÏõÂloze cÏ. V bodu 5.1. se slova ¹kontrolnõÂmu
orgaÂnuª nahrazujõÂ slovy ¹prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m staÂtnõÂ
spraÂvyª a cÏõÂslice ¹5ª se nahrazuje cÏõÂslicõÂ ¹10ª.

18. V prÏõÂloze cÏ. VI se v bodu 5.1. slova ¹kontrol-
nõÂmu orgaÂnuª nahrazujõÂ slovy ¹pro potrÏebu prÏõÂslusÏ-
nyÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy po dobu nejmeÂneÏ 10 let po
vyrobenõÂ poslednõÂho zdravotnickeÂho prostrÏedku
schvaÂleneÂho typuª.

19. V prÏõÂloze cÏ. VII bod 1. znõÂ:

¹1. PosouzenõÂ shody vyÂrobcem nebo dovozcem
[§ 12 odst. 4 põÂsm. a) zaÂkona] je postup, prÏi
ktereÂm vyÂrobce plnõÂcõÂ pozÏadavky uvedeneÂ
v bodu 2. teÂto prÏõÂlohy saÂm nebo za uÂcÏasti
akreditovaneÂ osoby zjistõÂ shodu zdravotnic-
keÂho prostrÏedku s pozÏadavky tohoto narÏõÂzenõÂ;
v prÏõÂpadeÏ zdravotnickeÂho prostrÏedku uvaÂdeÏ-
neÂho na trh ve sterilnõÂm stavu a zdravotnic-
keÂho prostrÏedku s meÏrÏicõÂ funkcõÂ plnõÂ, kromeÏ
pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v bodeÏ 2., i pozÏadavky
uvedeneÂ v bodeÏ 5. teÂto prÏõÂlohy a saÂm nebo za
uÂcÏasti autorizovaneÂ osoby zjistõÂ shodu zdra-
votnickeÂho prostrÏedku s pozÏadavky tohoto
narÏõÂzenõÂ. VyÂrobce poteÂ zarucÏuje a prohlasÏuje,
zÏe zdravotnickyÂ prostrÏedek vyhovuje ustano-
venõÂm, kteraÂ se na neÏ vztahujõÂ z tohoto na-
rÏõÂzenõÂ.ª.

20. V prÏõÂloze cÏ. VII se doplnÏ uje novyÂ bod 7.,
kteryÂ znõÂ:

¹7. AdministrativnõÂ opatrÏenõÂ.

7.1. VyÂrobce nebo jõÂm zmocneÏnyÂ zaÂstupce
uchovaÂvaÂ a zprÏõÂstupnÏ uje pro potrÏeby prÏõÂ-
slusÏnyÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy technickou
dokumentaci uvedenou v bodu 3. teÂto
prÏõÂlohy a prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, a to po
dobu nejmeÂneÏ 10 let po vyrobenõÂ posled-
nõÂho zdravotnickeÂho prostrÏedku.

7.2. JestlizÏe vyÂrobce ani jõÂm zmocneÏnyÂ zaÂ-
stupce nemajõÂ sõÂdlo v CÏ eskeÂ republice,
uchovaÂvaÂ a zprÏõÂstupnÏ uje dokumenty uve-
deneÂ v bodeÏ 7.1. teÂto prÏõÂlohy osoba, kteraÂ
uvaÂdõÂ prÏõÂslusÏnyÂ zdravotnickyÂ prostrÏedek
na trh v CÏ eskeÂ republice.ª.
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21. V prÏõÂloze cÏ. VIII bod 4. znõÂ:

¹4. VyÂrobce uchovaÂvaÂ a zprÏõÂstupnÏ uje pro potrÏeby
prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy dokumentaci
uvedenou v bodu 3. teÂto prÏõÂlohy a prohlaÂsÏenõÂ
ucÏineÏnaÂ podle teÂto prÏõÂlohy, a to po dobu nej-
meÂneÏ 10 let po vyrobenõÂ zakaÂzkoveÂho zdra-
votnickeÂho prostrÏedku.ª.

22. V prÏõÂloze cÏ. IX v bodu 3.2.3. se slovo ¹terpau-
tickouª nahrazuje slovem ¹terapeutickouª.

CÏ l. II

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

PrÏedseda vlaÂdy:

Ing. Zeman v. r.

Ministr zdravotnictvõÂ:

MUDr. David, CSc. v. r.
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131

NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 9. cÏervna 1999,

kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 303/1995 Sb., o minimaÂlnõÂ mzdeÏ,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

VlaÂda narÏizuje podle § 111 odst. 3 zaÂkona cÏ. 65/
/1965 Sb., zaÂkonõÂk praÂce, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 3/1991
Sb., a podle § 4 odst. 4 zaÂkona cÏ. 1/1992 Sb., o mzdeÏ,
odmeÏneÏ za pracovnõÂ pohotovost a o pruÊ meÏrneÂm vyÂ-
deÏlku, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 10/1993 Sb.:

CÏ l. I

NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 303/1995 Sb., o minimaÂlnõÂ mzdeÏ,
ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 320/1997 Sb. a narÏõÂzenõÂ vlaÂdy
cÏ. 317/1998 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 2 odst. 1 põÂsm. a) se cÏaÂstka ¹18 KcÏª na-
hrazuje cÏaÂstkou ¹20 KcÏª.

2. V § 2 odst. 1 põÂsm. b) se cÏaÂstka ¹3 250 KcÏª
nahrazuje cÏaÂstkou ¹3 600 KcÏª.

CÏ l. II

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1999.

PrÏedseda vlaÂdy:

Ing. Zeman v. r.

1. mõÂstoprÏedseda vlaÂdy
a ministr praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ:

PhDr. SÏ pidla v. r.
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132

NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 9. cÏervna 1999,

kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 333/1993 Sb., o stanovenõÂ minimaÂlnõÂch mzdovyÂch tarifuÊ a mzdoveÂho

zvyÂhodneÏnõÂ za praÂci ve ztõÂzÏeneÂm a zdravõÂ sÏkodliveÂm pracovnõÂm prostrÏedõÂ

a za praÂci v noci, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

VlaÂda narÏizuje podle § 14 odst. 2 zaÂkona cÏ. 1/1992
Sb., o mzdeÏ, odmeÏneÏ za pracovnõÂ pohotovost a o pruÊ -
meÏrneÂm vyÂdeÏlku:

CÏ l. I

V § 2 odst. 1 narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 333/1993 Sb., o sta-
novenõÂ minimaÂlnõÂch mzdovyÂch tarifuÊ a mzdoveÂho zvyÂ-
hodneÏnõÂ za praÂci ve ztõÂzÏeneÂm a zdravõÂ sÏkodliveÂm pra-
covnõÂm prostrÏedõÂ a za praÂci v noci, ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ
vlaÂdy cÏ. 308/1995 Sb., narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 356/1997 Sb.

a narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 318/1998 Sb., se nahrazuje cÏaÂstka
¹18 KcÏª cÏaÂstkou ¹20 KcÏª, cÏaÂstka ¹3 250 KcÏª cÏaÂstkou
¹3 600 KcÏª, cÏaÂstka ¹22,60 KcÏª cÏaÂstkou ¹25 KcÏª, cÏaÂstka
¹4 050 KcÏª cÏaÂstkou ¹4 500 KcÏª, cÏaÂstka ¹31,50 KcÏª
cÏaÂstkou ¹35 KcÏª a cÏaÂstka ¹5 650 KcÏª cÏaÂstkou
¹6 300 KcÏª.

CÏ l. II

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1999.

PrÏedseda vlaÂdy:

Ing. Zeman v. r.

1. mõÂstoprÏedseda vlaÂdy
a ministr praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ:

PhDr. SÏ pidla v. r.
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133

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

ze dne 21. cÏervna 1999,

kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka UÂ strÏednõÂ rady odboruÊ cÏ. 143/1965 Sb., o poskytovaÂnõÂ peneÏzÏ ityÂch daÂvek

v nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a vyhlaÂsÏka UÂ strÏednõÂ rady odboruÊ cÏ. 165/1979 Sb.,

o nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ neÏkteryÂch pracovnõÂkuÊ a o poskytovaÂnõÂ daÂvek nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ

obcÏanuÊ m ve zvlaÂsÏtnõÂch prÏõÂpadech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ stanovõÂ podle
§ 51a zaÂkona cÏ. 54/1956 Sb., o nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ
zameÏstnancuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 37/1993 Sb.:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka cÏ. 143/1965 Sb., o poskytovaÂnõÂ peneÏzÏi-
tyÂch daÂvek v nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏ-
ky cÏ. 95/1968 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 113/1975 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 165/1979 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 79/1982 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 154/1983 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 80/1984 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 134/1984 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 239/1988 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 263/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 582/1991 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 30/1993 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 313/1993 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 196/1994 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 207/1995 Sb. a vyhlaÂsÏky
cÏ. 282/1995 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 26 se odstavec 1 zrusÏuje a zaÂrovenÏ se rusÏõÂ
oznacÏenõÂ odstavce 2.

2. V § 34 odst. 1 se slova ¹ , poprÏõÂpadeÏ, ve ktereÂm
byl prÏijat do zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏeª
zrusÏujõÂ.

3. V § 34 odst. 2 se slova ¹jineÂ soustavy zabezpe-
cÏenõÂ v nemoci (naprÏ. sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ druzÏstev-
nõÂch rolnõÂkuÊ , poprÏõÂpadeÏ umeÏlcuÊ neboª a zaÂvorka za
slovem ¹silaÂchª zrusÏujõÂ.

4. V § 40 odst. 1 veÏteÏ druheÂ se slova ¹odst. 2ª
zrusÏujõÂ.

5. V § 45 veÏteÏ prvnõÂ se slova ¹cÏaÂstku rodicÏovskeÂho
prÏõÂspeÏvku, kteraÂ naÂlezÏõÂ za jednotlivyÂ kalendaÂrÏnõÂ denª
nahrazujõÂ slovy ¹jednu trÏicetinu cÏaÂstky rodicÏovskeÂho
prÏõÂspeÏvku, kteraÂ naÂlezÏõÂ za kalendaÂrÏnõÂ meÏsõÂcª.

6. V § 51 odst. 2 se slova ¹tak, zÏe haleÂrÏoveÂ cÏaÂstky
do 50 haleÂrÏuÊ vcÏetneÏ se zaokrouhlujõÂ smeÏrem doluÊ a ha-
leÂrÏoveÂ cÏaÂstky nad 50 haleÂrÏuÊ smeÏremª zrusÏujõÂ.

7. V § 70 se slova ¹neÏkteryÂ duÊ chodª nahrazujõÂ
slovy ¹vyÂplatu neÏktereÂho duÊ choduª.

8. V § 72 odst. 3 se slova ¹põÂsm. d)ª nahrazujõÂ
slovy ¹põÂsm. c)ª.

CÏ l. II

VyhlaÂsÏka cÏ. 165/1979 Sb., o nemocenskeÂm pojisÏ-
teÏnõÂ neÏkteryÂch pracovnõÂkuÊ a o poskytovaÂnõÂ daÂvek ne-
mocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ obcÏanuÊ m ve zvlaÂsÏtnõÂch prÏõÂpa-
dech, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 155/1983 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 79/1984 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 135/1984 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 59/1987 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 148/1988 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 123/1990 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 263/1990 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 501/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 306/1991 Sb., zaÂkona
cÏ. 582/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 590/1992 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 30/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 37/1993 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 312/1993 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 196/1994 Sb., vyhlaÂsÏky
cÏ. 248/1994 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 207/1995 Sb. a vyhlaÂsÏky
cÏ. 282/1995 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 1 se põÂsmeno g) zrusÏuje.

2. V § 46 põÂsm. b) se za slovo ¹sÏkolª vklaÂdajõÂ slova
¹a vysÏsÏõÂch odbornyÂch sÏkol (daÂle jen ¹strÏednõÂ sÏkolaª)ª.

3. V § 48 odst. 2 veÏteÏ prvnõÂ se za slovo ¹osnovª
vklaÂdajõÂ slova ¹ , studijnõÂho programu nebo studijnõÂho
plaÂnuª.

4. V § 51 odst. 3 a § 98 odst. 3 se slova ¹cÏaÂstku
rodicÏovskeÂho prÏõÂspeÏvku, kteraÂ naÂlezÏõÂ za jednotlivyÂ ka-
lendaÂrÏnõÂ denª nahrazujõÂ slovy ¹jednu trÏicetinu cÏaÂstky
rodicÏovskeÂho prÏõÂspeÏvku, kteraÂ naÂlezÏõÂ za kalendaÂrÏnõÂ meÏ-
sõÂcª.

5. V cÏaÂsti prvnõÂ se oddõÂl osmyÂ zrusÏuje.

6. V § 96 se odstavec 3 vcÏetneÏ poznaÂmky pod
cÏarou cÏ. 24) zrusÏuje.

7. V § 97 odst. 2 se slova ¹cÏinõÂ 186 KcÏª nahrazujõÂ
slovy vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou cÏ. 24) ¹69 %
z cÏaÂstky, kteraÂ prÏedstavuje nejvysÏsÏõÂ dennõÂ vymeÏrÏovacõÂ
zaÂklad podle obecnyÂch prÏedpisuÊ o nemocenskeÂm po-
jisÏteÏnõÂ zameÏstnancuÊ24)

24) § 18 odst. 8 a 9 a § 40 zaÂkona cÏ. 54/1956 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 61/1999 Sb.ª.

CÏ l. III

VyÂsÏe nemocenskeÂho a peneÏzÏiteÂ pomoci v materÏstvõÂ
(peneÏzÏiteÂ pomoci), na ktereÂ obcÏanuÊ m se zmeÏneÏnou
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pracovnõÂ schopnostõÂ prÏipravujõÂcõÂm se pro pracovnõÂ
uplatneÏnõÂ vznikl naÂrok prÏed 1. rÏõÂjnem 1999 a trvaÂ i po
30. zaÂrÏõÂ 1999, se upravõÂ podle cÏl. II bodu 7 teÂto vyhlaÂsÏ-
ky bez zÏaÂdosti od 1. rÏõÂjna 1999.

CÏ l. IV

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1999.

Ministr:

PhDr. SÏ pidla v. r.
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134

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 5. cÏervna 1992 byla v Rio de Janeiro prÏijata UÂ mluva o bio-
logickeÂ rozmanitosti.

JmeÂnem CÏ eskeÂ republiky byla UÂ mluva podepsaÂna v New Yorku dne 4. cÏervna 1993. Listina o schvaÂlenõÂ
UÂ mluvy o biologickeÂ rozmanitosti CÏ eskou republikou byla ulozÏena u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Organizace spo-
jenyÂch naÂroduÊ , depozitaÂrÏe UÂ mluvy, dne 3. prosince 1993.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 36 odst. 1 dne 29. prosince 1993. Pro CÏ eskou republiku
vstoupila UÂ mluva v platnost v souladu se zneÏnõÂm odstavce 3 teÂhozÏ cÏlaÂnku dne 3. brÏezna 1994.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

UÂ MLUVA

o biologickeÂ rozmanitosti

SmluvnõÂ strany,

veÏdomy si skutecÏneÂ hodnoty biologickeÂ rozmani-
tosti a ekologickyÂch, genetickyÂch, spolecÏenskyÂch, eko-
nomickyÂch, veÏdeckyÂch, naucÏnyÂch, kulturnõÂch, rekreacÏ-
nõÂch a estetickyÂch hodnot biologickeÂ rozmanitosti
(biodiverzity) a jejõÂch slozÏek,

veÏdomy si takeÂ vyÂznamu biodiverzity pro evoluci
a zachovaÂnõÂ zÏivotodaÂrnyÂch systeÂmuÊ biosfeÂry,

potvrzujõÂce, zÏe ochrana biodiverzity je spolecÏnyÂm
zaÂjmem lidstva,

znovu potvrzujõÂce, zÏe staÂty majõÂ suvereÂnnõÂ praÂvo
na sveÂ biologickeÂ zdroje,

znovu takeÂ potvrzujõÂce, zÏe staÂty jsou zodpoveÏdneÂ
za ochranu sveÂ biodiverzity a za vyuzÏõÂvaÂnõÂ svyÂch bio-
logickyÂch zdrojuÊ trvale udrzÏitelnyÂm zpuÊ sobem,

znepokojeny tõÂm, zÏe biodiverzita je vyÂznamneÏ sni-
zÏovaÂna urcÏityÂmi lidskyÂmi cÏinnostmi,

veÏdomy si obecneÂho nedostatku informacõÂ a po-
znatkuÊ tyÂkajõÂcõÂch se biodiverzity a naleÂhaveÂ potrÏeby
vytvorÏenõÂ veÏdeckyÂch, odbornyÂch a institucionaÂlnõÂch
kapacit jako prÏedpokladu porozumeÏnõÂ, ktereÂ je vyÂcho-
diskem pro plaÂnovaÂnõÂ a zavaÂdeÏnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch opatrÏenõÂ,

zaznamenaÂvajõÂce, zÏe je zÏivotneÏ duÊ lezÏiteÂ prÏedvõÂdat,
preventivneÏ omezovat a odstranÏ ovat prÏõÂcÏiny vyÂznam-
neÂho snõÂzÏenõÂ nebo ztraÂty biodiverzity prÏõÂmo u jejich
zdroje,

zaznamenaÂvajõÂce takeÂ, zÏe tam, kde existuje hrozba
vyÂznamneÂho snõÂzÏenõÂ nebo ztraÂty biodiverzity, nesmõÂ
byÂt nedostatek naprosteÂ veÏdeckeÂ jistoty uzÏõÂvaÂn jako
duÊ vod k odkladu opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂch k zabraÂneÏnõÂ teÂto
hrozbeÏ nebo jejõÂmu omezenõÂ na nejnizÏsÏõÂ mozÏnou mõÂru,

zaznamenaÂvajõÂce daÂle, zÏe zaÂkladnõÂm pozÏadavkem
ochrany biodiverzity je ochrana ekosysteÂmuÊ a prÏõÂrod-
nõÂch stanovisÏt' in situ a udrzÏenõÂ a obnovenõÂ zÏivota-
schopnyÂch populacõÂ druhuÊ v jejich prÏirozeneÂm pro-
strÏedõÂ,

zaznamenaÂvajõÂce daÂle, zÏe opatrÏenõÂ ex situ, pokud
mozÏno v puÊ vodnõÂ zemi, musõÂ takeÂ hraÂt vyÂznamnou
roli,

uznaÂvajõÂce teÏsnou a odveÏkou zaÂvislost mnoha do-
morodyÂch a mõÂstnõÂch spolecÏenstvõÂ a jejich tradicÏnõÂch
zÏivotnõÂch styluÊ na biologickyÂch zdrojõÂch i pozÏadavek
rovnocenneÂho podõÂlu na zisku z vyuzÏõÂvaÂnõÂ tradicÏnõÂch
znalostõÂ, inovacõÂ a postupuÊ vhodnyÂch pro ochranu bio-
diverzity a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ jejõÂch slozÏek,

uznaÂvajõÂce takeÂ zÏivotneÏ duÊ lezÏitou uÂlohu, kterou
hrajõÂ zÏeny v ochraneÏ a trvale udrzÏitelneÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂ
biodiverzity, a potvrzujõÂce potrÏebu plneÂ uÂcÏasti zÏen na
vsÏech uÂrovnõÂch rozhodovaÂnõÂ a zavaÂdeÏnõÂ opatrÏenõÂ na
ochranu biodiverzity,

zduÊ raznÏ ujõÂce vyÂznam a potrÏebu podporovat mezi-
naÂrodnõÂ, regionaÂlnõÂ a celosveÏtovou spolupraÂci mezi
staÂty, mezivlaÂdnõÂmi organizacemi a nevlaÂdnõÂm sekto-
rem prÏi ochraneÏ biodiverzity a trvale udrzÏitelneÂm vy-
uzÏõÂvaÂnõÂ jejõÂch slozÏek,

berouce v uÂvahu, zÏe zajisÏteÏnõÂ novyÂch i dodatecÏ-
nyÂch financÏnõÂch zdrojuÊ a vhodneÂho prÏõÂstupu k odpovõÂ-
dajõÂcõÂm technologiõÂm muÊ zÏe veÂst k podstatneÂ zmeÏneÏ
schopnosti sveÏta cÏelit ztraÂteÏ biodiverzity,

berouce daÂle v uÂvahu, zÏe jsou nutnaÂ zvlaÂsÏtnõÂ opa-
trÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ potrÏeb rozvojovyÂch zemõÂ, vcÏetneÏ za-
jisÏteÏnõÂ novyÂch a dodatecÏnyÂch financÏnõÂch zdrojuÊ a vhod-
neÂho prÏõÂstupu k odpovõÂdajõÂcõÂm technologiõÂm,

zaznamenaÂvajõÂce v tomto ohledu zvlaÂsÏtnõÂ pod-
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mõÂnky nejmeÂneÏ rozvinutyÂch zemõÂ a malyÂch ostrovnõÂch
staÂtuÊ ,

berouce v uÂvahu, zÏe k ochraneÏ biodiverzity jsou
potrÏebneÂ rozsaÂhleÂ investice a zÏe lze ocÏekaÂvat sÏirokeÂ
spektrum ekologickyÂch, hospodaÂrÏskyÂch a spolecÏen-
skyÂch prÏõÂnosuÊ z teÏchto investic,

uznaÂvajõÂce, zÏe hospodaÂrÏskyÂ a sociaÂlnõÂ rozvoj a od-
straneÏnõÂ chudoby jsou prvorÏadyÂmi a rozhodujõÂcõÂmi
prioritami rozvojovyÂch zemõÂ,

veÏdomy si toho, zÏe ochrana a trvale udrzÏitelneÂ vy-
uzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity maÂ kritickyÂ vyÂznam pro zajisÏteÏnõÂ
vyÂzÏivy, zdravõÂ a dalsÏõÂch potrÏeb rostoucõÂ sveÏtoveÂ popu-
lace a zÏe pro tento uÂcÏel je nutneÂ umozÏnit jak prÏõÂstup ke
genetickyÂm zdrojuÊ m a technologiõÂm, tak i jejich sdõÂlenõÂ,

zaznamenaÂvajõÂce, zÏe ochrana a trvale udrzÏitelneÂ
vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity posõÂlõÂ prÏaÂtelskeÂ vztahy mezi
staÂty a prÏispeÏjõÂ k mõÂru pro lidstvo,

prÏejõÂce si rozsÏõÂrÏit a doplnit staÂvajõÂcõÂ mezinaÂrodnõÂ
opatrÏenõÂ na ochranu biodiverzity a trvale udrzÏitelneÂho
vyuzÏõÂvaÂnõÂ jejõÂch slozÏek a

odhodlaÂny ochraÂnit a trvale udrzÏitelnyÂm zpuÊ so-
bem vyuzÏõÂvat biodiverzitu ku prospeÏchu soucÏasnyÂch
i budoucõÂch generacõÂ,

dohodly se naÂsledovneÏ:

CÏ laÂ nek 1

CõÂle

CõÂli teÂto UÂ mluvy, ktereÂ majõÂ byÂt v souladu s jejõÂmi
prÏõÂslusÏnyÂmi ustanovenõÂmi sledovaÂny, jsou ochrana bio-
diverzity, trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ jejõÂch slozÏek
a spravedliveÂ a rovnomeÏrneÂ rozdeÏlenõÂ prÏõÂnosuÊ plynou-
cõÂch z vyuzÏõÂvaÂnõÂ genetickyÂch zdrojuÊ , vcÏetneÏ odpovõÂda-
jõÂcõÂho prÏõÂstupu ke genetickyÂm zdrojuÊ m a odpovõÂdajõÂ-
cõÂho prÏedaÂvaÂnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch technologiõÂ prÏi zohledneÏnõÂ
vsÏech praÂv na tyto zdroje a technologie, vcÏetneÏ odpo-
võÂdajõÂcõÂch zpuÊ sobuÊ financovaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 2

PouzÏõÂvaÂnõÂ termõÂnuÊ

Pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy:

¹Biodiverzita (biologickaÂ rozmanitost)ª znamenaÂ
variabilitu vsÏech zÏijõÂcõÂch organismuÊ vcÏetneÏ, mezi ji-
nyÂm, suchozemskyÂch, morÏskyÂch a jinyÂch vodnõÂch eko-
systeÂmuÊ a ekologickyÂch komplexuÊ , jejichzÏ jsou sou-
cÏaÂstõÂ; zahrnuje diverzitu v raÂmci druhuÊ , mezi druhy
i diverzitu ekosysteÂmuÊ .

¹BiologickeÂ zdrojeª zahrnujõÂ genetickeÂ zdroje,
organismy nebo jejich cÏaÂsti, populace nebo jakoukoli
jinou biotickou slozÏku ekosysteÂmuÊ se skutecÏnyÂm nebo
mozÏnyÂm vyuzÏitõÂm nebo hodnotou pro lidstvo.

¹Biotechnologieª znamenaÂ jakoukoli technologii,
kteraÂ vyuzÏõÂvaÂ biologickyÂch systeÂmuÊ , zÏ ivyÂch organismuÊ

nebo z nich odvozenyÂch biologickyÂch systeÂmuÊ k pro-
dukci nebo modifikaci vyÂrobkuÊ cÏi procesuÊ pro speci-
fickeÂ pouzÏitõÂ.

¹ZemeÏ puÊ vodu genetickyÂch zdrojuÊ ª znamenaÂ staÂt,
kteryÂ vlastnõÂ tyto genetickeÂ zdroje v podmõÂnkaÂch
in situ.

¹ZemeÏ poskytujõÂcõÂ genetickeÂ zdrojeª znamenaÂ
zemi dodaÂvajõÂcõÂ genetickeÂ zdroje zõÂskaÂvaneÂ ze zdrojuÊ
in situ, vcÏetneÏ populacõÂ volneÏ zÏijõÂcõÂch i zdomaÂcneÏlyÂch
druhuÊ , nebo zõÂskaÂvaneÂ ze zdrojuÊ ex situ, ktereÂ mohly,
ale nemusely mõÂt puÊ vod v teÂto zemi.

¹DomestikovaneÂ nebo peÏstovaneÂ druhyª jsou
druhy, u kteryÂch byl vyÂvojovyÂ proces ovlivneÏn cÏloveÏ-
kem k uspokojovaÂnõÂ jeho potrÏeb.

¹EkosysteÂmª znamenaÂ dynamickyÂ komplex spole-
cÏenstev mikroorganismuÊ , rostlin a zÏivocÏichuÊ a jejich
nezÏiveÂho prostrÏedõÂ puÊ sobõÂcõÂ ve vzaÂjemnyÂch vazbaÂch
jako funkcÏnõÂ jednotka.

¹Ochrana ex situª znamenaÂ ochranu slozÏek biodi-
verzity mimo jejich prÏirozenaÂ stanovisÏteÏ.

¹GenetickyÂ materiaÂlª znamenaÂ jakyÂkoli materiaÂl
rostlinneÂho, zÏivocÏisÏneÂho, mikrobiaÂlnõÂho nebo jineÂho
puÊ vodu obsahujõÂcõÂ funkcÏnõÂ jednotky deÏdicÏnosti.

¹GenetickeÂ zdrojeª znamenajõÂ genetickyÂ materiaÂl
skutecÏneÂ nebo potenciaÂlnõÂ hodnoty.

¹StanovisÏteÏ (biotop)ª znamenaÂ mõÂsto nebo typ
mõÂsta prÏirozeneÂho vyÂskytu jedincuÊ nebo populacõÂ.

¹PodmõÂnky in situª jsou podmõÂnky, kde genetickeÂ
zdroje existujõÂ v raÂmci ekosysteÂmuÊ a prÏõÂrodnõÂch stano-
visÏt'; v prÏõÂpadeÏ zdomaÂcneÏlyÂch nebo peÏstovanyÂch druhuÊ
v prostrÏedõÂ, kde si vyvinuly sveÂ charakteristickeÂ vlast-
nosti.

¹Ochrana in situª znamenaÂ ochranu ekosysteÂmuÊ
a prÏõÂrodnõÂch stanovisÏt', vcÏetneÏ udrzÏovaÂnõÂ a obnovy zÏi-
votaschopnyÂch populacõÂ druhuÊ v jejich prÏirozeneÂm
prostrÏedõÂ, a v prÏõÂpadeÏ zdomaÂcneÏlyÂch nebo peÏstovanyÂch
druhuÊ v prostrÏedõÂ, kde se vyvinuly jejich charakteris-
tickeÂ vlastnosti.

¹ChraÂneÏneÂ uÂzemõÂª znamenaÂ geograficky vyme-
zeneÂ uÂzemõÂ, ktereÂ je urcÏeno nebo kontrolovaÂno a spra-
vovaÂno pro dosazÏenõÂ specifickyÂch cõÂluÊ ochrany prÏõÂ-
rody.

¹Organizace regionaÂlnõÂ hospodaÂrÏskeÂ integraceª
znamenaÂ organizaci vytvorÏenou suvereÂnnõÂmi staÂty
daneÂ oblasti, na nizÏ jejõÂ cÏlenskeÂ staÂty prÏevedly kompe-
tence tyÂkajõÂcõÂ se zaÂlezÏitostõÂ v puÊ sobnosti teÂto UÂ mluvy
a kteraÂ byla rÏaÂdneÏ zmocneÏna, v souladu se svyÂmi vnitrÏ-
nõÂmi postupy, k podpisu, ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ
teÂto UÂ mluvy nebo prÏistoupenõÂ k nõÂ.

¹Trvale udrzÏ itelneÂ vyuzÏ õÂvaÂnõÂª znamenaÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ
slozÏek biodiverzity takovyÂm zpuÊ sobem a v takoveÂm
rozsahu, kteryÂ nevede k dlouhodobeÂmu poklesu bio-
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diverzity, cÏõÂmzÏ se udrzÏuje jejõÂ schopnost uspokojovat
potrÏeby a nadeÏje soucÏasnyÂch i budoucõÂch generacõÂ.

¹Technologieª zahrnuje i biotechnologii.

CÏ laÂ nek 3

Princip

StaÂty majõÂ, v souladu s Chartou OSN a principy
mezinaÂrodnõÂho praÂva, suvereÂnnõÂ praÂvo vyuzÏõÂvat sveÂ
vlastnõÂ zdroje v souladu s vlastnõÂ politikou ochrany
zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ; majõÂ odpoveÏdnost za zajisÏteÏnõÂ
toho, aby aktivity v raÂmci jejich puÊ sobnosti nebo do-
hledu nezpuÊ sobily sÏkody zÏivotnõÂmu prostrÏedõÂ jinyÂch
staÂtuÊ nebo uÂzemõÂ za hranicemi naÂrodnõÂ puÊ sobnosti.

CÏ laÂ nek 4

Rozsah puÊ sobnosti

S ohledem na praÂva jinyÂch staÂtuÊ a kromeÏ vyÂjimek
vyÂslovneÏ uvedenyÂch v teÂto UÂ mluveÏ ustanovenõÂ teÂto
UÂ mluvy platõÂ ve vztahu ke kazÏdeÂ smluvnõÂ straneÏ:

(a) v prÏõÂpadeÏ slozÏek biodiverzity na uÂzemõÂ v raÂmci jejõÂ
naÂrodnõÂ puÊ sobnosti, a

(b) v prÏõÂpadeÏ procesuÊ a aktivit provaÂdeÏnyÂch v raÂmci
jejõÂ puÊ sobnosti nebo pod jejõÂm dohledem na uÂzemõÂ
jejõÂ naÂrodnõÂ puÊ sobnosti nebo za hranicemi naÂrodnõÂ
puÊ sobnosti, a to bez ohledu na to, kde se projevõÂ
jejich uÂcÏinky.

CÏ laÂ nek 5

SpolupraÂce

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude, pokud je to mozÏneÂ
a vhodneÂ, spolupracovat s ostatnõÂmi smluvnõÂmi stra-
nami prÏõÂmo, nebo kde to bude vhodneÂ, prostrÏednic-
tvõÂm kompetentnõÂch mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ v zaÂle-
zÏitostech tyÂkajõÂcõÂch se uÂzemõÂ mimo dosah naÂrodnõÂ puÊ -
sobnosti a v ostatnõÂch zaÂlezÏitostech vzaÂjemneÂho zaÂjmu
na ochraneÏ a trvale udrzÏitelneÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity.

CÏ laÂ nek 6

ObecnaÂ opatrÏenõÂ na ochranu a trvale
udrzÏ itelneÂ vyuzÏ õÂvaÂnõÂ

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude v souladu se svyÂmi
specifickyÂmi podmõÂnkami a mozÏnostmi:

(a) vytvaÂrÏet naÂrodnõÂ strategie, plaÂny cÏi programy pro
ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity
nebo pro tento uÂcÏel upravovat staÂvajõÂcõÂ strategie,
plaÂny a programy, ktereÂ by meÏly mezi jinyÂm od-
raÂzÏet opatrÏenõÂ stanovenaÂ v teÂto UÂ mluveÏ a tyÂkajõÂcõÂ
se dotcÏeneÂ smluvnõÂ strany, a

(b) zacÏlenÏ ovat, pokud to bude mozÏneÂ a vhodneÂ,
ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity
do prÏõÂslusÏnyÂch oborovyÂch nebo mezioborovyÂch
plaÂnuÊ , programuÊ a koncepcõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Identifikace a monitorovaÂnõÂ

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, pokud to bude mozÏneÂ
a vhodneÂ, zvlaÂsÏteÏ pro uÂcÏely cÏlaÂnkuÊ 8 azÏ 10, bude:

(a) urcÏovat slozÏky biodiverzity duÊ lezÏiteÂ pro jejõÂ
ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ s ohledem
na seznam kategoriõÂ uvedenyÂ v prÏõÂloze I,

(b) pravidelneÏ a dlouhodobeÏ sledovat prostrÏednictvõÂm
odbeÏru vzorkuÊ a jinyÂch metod slozÏky biodiverzity
identifikovaneÂ podle põÂsmene (a), prÏicÏemzÏ bude
veÏnovat zvlaÂsÏtnõÂ pozornost teÏm, ktereÂ vyzÏadujõÂ
pro svou ochranu naleÂhavaÂ opatrÏenõÂ, a teÏm, ktereÂ
nabõÂzejõÂ nejveÏtsÏõÂ potenciaÂl pro trvale udrzÏitelneÂ
vyuzÏõÂvaÂnõÂ,

(c) identifikovat procesy a kategorie cÏinnostõÂ, ktereÂ
majõÂ nebo by mohly mõÂt vyÂznamneÏ neprÏõÂznivyÂ
vliv na ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ bio-
diverzity, a bude pravidelneÏ a dlouhodobeÏ sledo-
vat jejich uÂcÏinky prostrÏednictvõÂm odbeÏru vzorkuÊ
a jinyÂch technik, a

(d) uchovaÂvat a jakyÂmkoli zpuÊ sobem zõÂskaÂvat uÂdaje
odvozeneÂ z identifikacÏnõÂ a monitorovacõÂ cÏinnosti
podle põÂsmen (a), (b) a (c) tohoto cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 8

Ochrana in situ

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, pokud to bude mozÏneÂ
a vhodneÂ,

(a) vytvorÏõÂ systeÂm chraÂneÏnyÂch uÂzemõÂ nebo uÂzemõÂ,
kde je trÏeba prÏijmout zvlaÂsÏtnõÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ
biologickeÂ rozmanitosti,

(b) vypracuje, kde je to nezbytneÂ, zaÂsady pro vyÂbeÏr,
zrÏõÂzenõÂ a peÂcÏi o chraÂneÏnaÂ uÂzemõÂ nebo uÂzemõÂ, kde
je trÏeba prÏijmout zvlaÂsÏtnõÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ bio-
diverzity,

(c) bude regulovat nebo pecÏovat o biologickeÂ zdroje
vyÂznamneÂ pro ochranu biodiverzity, at' jizÏ v chraÂ-
neÏnyÂch uÂzemõÂch nebo mimo neÏ, se zaÂmeÏrem za-
jistit jejich ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ,

(d) bude podporovat ochranu ekosysteÂmuÊ a prÏõÂrod-
nõÂch stanovisÏt' a udrzÏovaÂnõÂ zÏ ivotaschopnyÂch popu-
lacõÂ druhuÊ v jejich prÏirozeneÂm prostrÏedõÂ,

(e) bude podporovat trvale udrzÏitelnyÂ, k zÏivotnõÂmu
prostrÏedõÂ citlivyÂ rozvoj v oblastech prÏileÂhajõÂcõÂch
k chraÂneÏnyÂm uÂzemõÂm s vyÂhledem rozsÏõÂrÏenõÂ ochra-
ny na tyto oblasti,

(f) bude rehabilitovat a obnovovat posÏkozeneÂ eko-
systeÂmy a podporovat zaÂchranu ohrozÏenyÂch
druhuÊ , mezi jinyÂm prostrÏednictvõÂm tvorby a reali-
zace zaÂchrannyÂch programuÊ nebo jinyÂch prÏõÂstupuÊ
v peÂcÏi o neÏ,

(g) vytvorÏõÂ nebo bude udrzÏovat prostrÏedky k regulaci,
zvlaÂdaÂnõÂ a rÏõÂzenõÂ rizik spojenyÂch s vyuzÏõÂvaÂnõÂm
a zavaÂdeÏnõÂm zÏivyÂch modifikovanyÂch organismuÊ
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jako produktuÊ biotechnologiõÂ, ktereÂ by mohly mõÂt
neprÏõÂzniveÂ ekologickeÂ dopady na ochranu a trvale
udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity, prÏicÏemzÏ budou
rovneÏzÏ braÂna v uÂvahu rizika pro lidskeÂ zdravõÂ,

(h) zabraÂnõÂ zavaÂdeÏnõÂ, bude kontrolovat nebo vyhubõÂ
ty cizõÂ druhy, ktereÂ ohrozÏujõÂ ekosysteÂmy, prÏõÂrodnõÂ
stanovisÏteÏ nebo druhy,

(i) vynasnazÏõÂ se zajistit podmõÂnky potrÏebneÂ pro slu-
cÏitelnost staÂvajõÂcõÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity s jejõÂ
ochranou a trvale udrzÏitelnyÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂm jejõÂch
slozÏek,

(j) v mezõÂch sveÂ naÂrodnõÂ legislativy bude respektovat,
chraÂnit a udrzÏovat poznatky, inovace a postupy
domorodyÂch a mõÂstnõÂch spolecÏenstvõÂ zteÏlesnÏ ujõÂ-
cõÂch tradicÏnõÂ zÏ ivotnõÂ styl vhodnyÂ pro ochranu
a trvale udrzÏitelneÂ uzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity; bude pod-
porovat jejich sÏirsÏõÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ se souhlasem a zapo-
jenõÂm vlastnõÂkuÊ takovyÂch poznatkuÊ , inovacõÂ a po-
stupuÊ a zasadõÂ se o spravedliveÂ rozdeÏlenõÂ zisku
vyplyÂvajõÂcõÂho z vyuzÏõÂvaÂnõÂ takovyÂch poznatkuÊ ,
inovacõÂ a postupuÊ ,

(k) vytvorÏõÂ nebo bude udrzÏovat nezbytneÂ praÂvnõÂ
normy a/nebo jinaÂ regulacÏnõÂ opatrÏenõÂ na ochranu
ohrozÏenyÂch druhuÊ a populacõÂ,

(l) tam, kde byl zjisÏteÏn zaÂvazÏnyÂ neprÏõÂznivyÂ vliv na
biodiverzitu podle cÏlaÂnku 7, bude regulovat nebo
rÏõÂdit prÏõÂslusÏneÂ procesy a typy cÏinnostõÂ, a

(m) bude spolupracovat prÏi zajisÏt'ovaÂnõÂ financÏnõÂ a jineÂ
podpory pro ochranu in situ tak, jak je pojata pod
vyÂsÏe uvedenyÂmi põÂsmeny (a) azÏ (l), zvlaÂsÏteÏ pro
rozvojoveÂ zemeÏ.

CÏ laÂ nek 9

Ochrana ex situ

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, pokud je to mozÏneÂ a vhodneÂ
a prÏevaÂzÏneÏ pro uÂcÏely doplneÏnõÂ opatrÏenõÂ in situ:

(a) prÏijme opatrÏenõÂ na ochranu slozÏek biodiverzity
ex situ, prÏedevsÏõÂm v zemi puÊ vodu takovyÂch slozÏek,

(b) vytvorÏõÂ a bude udrzÏovat zarÏõÂzenõÂ na ochranu a vyÂ-
zkum rostlin, zvõÂrÏat a mikroorganismuÊ ex situ,
prÏedevsÏõÂm v zemi puÊ vodu genetickyÂch zdrojuÊ ,

(c) prÏijme opatrÏenõÂ pro obnovu a zaÂchranu ohrozÏe-
nyÂch druhuÊ a pro jejich opeÏtovneÂ vysazovaÂnõÂ na
jejich prÏirozenaÂ stanovisÏteÏ za prÏõÂhodnyÂch podmõÂ-
nek,

(d) bude regulovat a rÏõÂdit zõÂskaÂvaÂnõÂ biologickyÂch
zdrojuÊ z prÏõÂrodnõÂch stanovisÏt' pro uÂcÏely ochrany
ex situ tak, aby nedosÏlo k ohrozÏenõÂ ekosysteÂmuÊ
a populacõÂ druhuÊ in situ, kromeÏ prÏõÂpaduÊ , kde jsou
potrÏebnaÂ docÏasnaÂ opatrÏenõÂ ex situ podle põÂsme-
ne (c), a

(e) bude spolupracovat prÏi poskytovaÂnõÂ financÏnõÂ a jineÂ
podpory ochrany ex situ uvedeneÂ pod põÂsmeny (a)
azÏ (d) a prÏi zaklaÂdaÂnõÂ a udrzÏovaÂnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro
ochranu ex situ v rozvojovyÂch zemõÂch.

CÏ laÂ nek 10

Trvale udrzÏ itelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ slozÏek
biologickeÂ rozmanitosti

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, pokud je to mozÏneÂ
a vhodneÂ:

(a) bude zacÏlenÏ ovat zaÂjmy ochrany a trvale udrzÏitel-
neÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ biologickyÂch zdrojuÊ do rozhodo-
vacõÂch procesuÊ na naÂrodnõÂ uÂrovni,

(b) prÏijme opatrÏenõÂ vztahujõÂcõÂ se k vyuzÏõÂvaÂnõÂ biologic-
kyÂch zdrojuÊ , kteraÂ by omezila neprÏõÂzniveÂ dopady
na biodiverzitu na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru nebo
by umozÏnila se jim vyhnout,

(c) bude chraÂnit a stimulovat vzÏiteÂ zpuÊ soby vyuzÏõÂvaÂnõÂ
biologickyÂch zdrojuÊ v souladu s tradicÏnõÂmi kultur-
nõÂmi postupy, ktereÂ jsou slucÏitelneÂ s pozÏadavky
jejich ochrany nebo trvaleÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ,

(d) bude podporovat mõÂstnõÂ obyvatelstvo v tvorbeÏ
a realizaci naÂpravnyÂch opatrÏenõÂ v posÏkozenyÂch
oblastech, kde byla biodiverzita snõÂzÏena, a

(e) bude podporovat spolupraÂci mezi svyÂmi staÂtnõÂmi
uÂrÏady a soukromyÂm sektorem v rozvõÂjenõÂ metod
trvale udrzÏitelneÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ biologickyÂch
zdrojuÊ .

CÏ laÂ nek 11

MotivacÏnõÂ opatrÏenõÂ

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, pokud je to mozÏneÂ
a vhodneÂ, prÏijme ekonomicky a spolecÏensky prÏijatelnaÂ
opatrÏenõÂ, kteraÂ budou puÊ sobit jako motivace pro
ochranu a trvale udrzÏitelneÂ uzÏõÂvaÂnõÂ slozÏek biologickeÂ
rozmanitosti.

CÏ laÂ nek 12

VyÂzkum a sÏkolenõÂ

SmluvnõÂ strany, berouce v uÂvahu specifickeÂ po-
trÏeby rozvojovyÂch zemõÂ, budou:

(a) vytvaÂrÏet a udrzÏovat programy pro veÏdeckeÂ a tech-
nickeÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ a praktickaÂ sÏkolenõÂ se zameÏrÏenõÂm
na ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiver-
zity a jejõÂch slozÏek; budou zajisÏt'ovat podporu ta-
koveÂho vzdeÏlaÂvaÂnõÂ a vyÂchovy pro zvlaÂsÏtnõÂ potrÏeby
rozvojovyÂch zemõÂ,

(b) podporovat a stimulovat vyÂzkum, kteryÂ prÏispõÂvaÂ
k ochraneÏ a trvale udrzÏitelneÂmu vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodi-
verzity, zvlaÂsÏteÏ v rozvojovyÂch zemõÂch, mezi jinyÂm
v souladu s rozhodnutõÂmi Konference smluvnõÂch
stran prÏijatyÂmi na zaÂkladeÏ doporucÏenõÂ Pomoc-
neÂho poradnõÂho orgaÂnu pro veÏdu, techniku a tech-
nologii, a

(c) prÏi dodrzÏovaÂnõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 16, 18 a 20 po-
skytovat podporu a spolupracovat prÏi vyuzÏõÂvaÂnõÂ
veÏdeckeÂho pokroku v raÂmci vyÂzkumu biodiver-
zity a prÏi vyvõÂjenõÂ metod ochrany a trvale udrzÏi-
telneÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ biologickyÂch zdrojuÊ .
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CÏ laÂ nek 13

VerÏejneÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ a uveÏdomeÏnõÂ

SmluvnõÂ strany budou:

(a) podporovat a stimulovat pochopenõÂ vyÂznamu
ochrany biodiverzity a potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ s tõÂm
souvisejõÂcõÂ; budou takeÂ propagovat ochranu biodi-
verzity prostrÏednictvõÂm sdeÏlovacõÂch prostrÏedkuÊ
a podporovat zarÏazenõÂ teÏchto otaÂzek do vzdeÏlaÂva-
cõÂch programuÊ , a

(b) spolupracovat odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem s ostat-
nõÂmi staÂty a mezinaÂrodnõÂmi organizacemi prÏi
tvorbeÏ programuÊ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ a verÏejneÂ osveÏty tyÂ-
kajõÂcõÂch se ochrany a trvale udrzÏitelneÂho vyuzÏõÂ-
vaÂnõÂ biologickeÂ rozmanitosti.

CÏ laÂ nek 14

HodnocenõÂ vlivuÊ a omezovaÂnõÂ neprÏõÂznivyÂch vlivuÊ
na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, nakolik je to mozÏneÂ
a vhodneÂ:

(a) zavede vhodneÂ postupy hodnocenõÂ vlivuÊ na zÏi-
votnõÂ prostrÏedõÂ u svyÂch navrhovanyÂch projektuÊ ,
u nichzÏ existuje pravdeÏpodobnost zaÂvazÏnyÂch ne-
prÏõÂznivyÂch uÂcÏinkuÊ na biodiverzitu, se zaÂmeÏrem na
mozÏneÂ prÏedejitõÂ nebo na omezenõÂ takovyÂch
uÂcÏinkuÊ na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru; kde je to
vhodneÂ, umozÏnõÂ uÂcÏast verÏejnosti v takovyÂch po-
stupech,

(b) zavede vhodnaÂ opatrÏenõÂ zajisÏt'ujõÂcõÂ, zÏe ekologickeÂ
duÊ sledky jejõÂch programuÊ a postupuÊ , u kteryÂch lze
prÏedpoklaÂdat zaÂvazÏneÂ neprÏõÂzniveÂ dopady na bio-
logickou rozmanitost, budou naÂlezÏiteÏ braÂny
v uÂvahu,

(c) bude na zaÂkladeÏ reciprocity podporovat oznamo-
vaÂnõÂ, vyÂmeÏnu informacõÂ a konzultace tyÂkajõÂcõÂ se
takovyÂch cÏinnostõÂ v raÂmci jejõÂ puÊ sobnosti nebo
dohledu, u kteryÂch existuje pravdeÏpodobnost zaÂ-
vazÏneÂho neprÏõÂzniveÂho vlivu na biodiverzitu ostat-
nõÂch staÂtuÊ nebo oblastõÂ za hranicemi naÂrodnõÂ puÊ -
sobnosti; za tõÂm uÂcÏelem bude podporovat uzavõÂ-
raÂnõÂ odpovõÂdajõÂcõÂch dvoustrannyÂch, regionaÂlnõÂch
nebo mnohostrannyÂch dohod,

(d) v prÏõÂpadeÏ, zÏe v dosahu jejõÂ puÊ sobnosti nebo oblasti
kontroly vznikne bezprostrÏednõÂ nebo vaÂzÏneÂ ne-
bezpecÏõÂ pro biodiverzitu v dosahu puÊ sobnosti ji-
nyÂch staÂtuÊ nebo na uÂzemõÂ mimo meze naÂrodnõÂ
puÊ sobnosti, vyrozumõÂ neprodleneÏ staÂty, ktereÂ mo-
hou byÂt postizÏeny, o takoveÂm nebezpecÏõÂ cÏi posÏko-
zenõÂ a bude iniciovat akci k zamezenõÂ nebo mini-
malizaci takoveÂho nebezpecÏõÂ cÏi posÏkozenõÂ, a

(e) bude podporovat na naÂrodnõÂ uÂrovni prÏijetõÂ tako-
vyÂch nouzovyÂch opatrÏenõÂ, kteraÂ by reagovala na
aktivity nebo udaÂlosti vznikleÂ prÏirozeneÏ nebo ji-
nak, prÏedstavujõÂcõÂ vaÂzÏneÂ a bezprostrÏednõÂ ohrozÏenõÂ

biodiverzity; bude podporovat mezinaÂrodnõÂ spo-
lupraÂci prÏi doplneÏnõÂ takovyÂch naÂrodnõÂch snah
a tam, kde je to vhodneÂ a dohodnuteÂ staÂty nebo
dotcÏenyÂmi regionaÂlnõÂmi hospodaÂrÏskyÂmi organiza-
cemi, napomuÊ zÏe vytvorÏenõÂ spolecÏnyÂch plaÂnuÊ pro
prÏõÂpad neprÏedvõÂdanyÂch udaÂlostõÂ.

2. Konference smluvnõÂch stran prozkoumaÂ na zaÂ-
kladeÏ studiõÂ, ktereÂ budou zpracovaÂny, otaÂzky odpoveÏd-
nosti a naÂhrady sÏkod, vcÏetneÏ odsÏkodneÏnõÂ za posÏkozenõÂ
biodiverzity a jejõÂ obnovy, kromeÏ prÏõÂpaduÊ , kdy takovaÂ
odpoveÏdnost je cÏisteÏ vnitrÏnõÂ zaÂlezÏitostõÂ.

CÏ laÂ nek 15

PrÏõÂstup ke genetickyÂm zdrojuÊ m

1. PrÏi uznaÂvaÂnõÂ suvereÂnnõÂho praÂva staÂtuÊ na jejich
prÏõÂrodnõÂ zdroje spocÏõÂvaÂ pravomoc stanovit prÏõÂstup ke
genetickyÂm zdrojuÊ m na naÂrodnõÂch vlaÂdaÂch a podleÂhaÂ
naÂrodnõÂ legislativeÏ.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana se bude snazÏit o vytvorÏenõÂ
podmõÂnek pro usnadneÏnõÂ prÏõÂstupu ke genetickyÂm
zdrojuÊ m a jejich z hlediska zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ vhodneÂ
vyuzÏitõÂ jinyÂmi smluvnõÂmi stranami a nebude uklaÂdat
omezenõÂ, kteraÂ by byla v rozporu s cõÂli teÂto UÂ mluvy.

3. Pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy jsou genetickyÂmi zdroji
poskytovanyÂmi smluvnõÂ stranou ve smyslu tohoto
cÏlaÂnku a cÏlaÂnkuÊ 16 a 19 pouze ty zdroje, ktereÂ jsou
poskytnuty smluvnõÂmi stranami jako zemeÏmi puÊ vodu
takovyÂch zdrojuÊ nebo jinyÂmi stranami, ktereÂ si opatrÏily
genetickeÂ zdroje v souladu s touto UÂ mluvou.

4. PrÏõÂstup tam, kde je umozÏneÏn, musõÂ vychaÂzet ze
vzaÂjemneÏ schvaÂlenyÂch podmõÂnek a z ustanovenõÂ tohoto
cÏlaÂnku.

5. PrÏõÂstup ke genetickyÂm zdrojuÊ m musõÂ podleÂhat
prÏedchozõÂmu kvalifikovaneÂmu souhlasu smluvnõÂ
strany poskytujõÂcõÂ takoveÂ zdroje, pokud nenõÂ touto
stranou stanoveno jinak.

6. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana se bude snazÏit o rozvinutõÂ
a provaÂdeÏnõÂ veÏdeckeÂho vyÂzkumu zalozÏeneÂho na gene-
tickyÂch zdrojõÂch poskytnutyÂch jinyÂmi smluvnõÂmi stra-
nami s plnou uÂcÏastõÂ teÏchto stran, pokud mozÏno v zemi
puÊ vodu genetickyÂch zdrojuÊ .

7. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana podnikne vhodnaÂ legisla-
tivnõÂ, administrativnõÂ a politickaÂ opatrÏenõÂ v souladu
s cÏlaÂnky 16 a 19 a tam, kde je to nezbytneÂ, prostrÏednic-
tvõÂm financÏnõÂho mechanismu vytvorÏeneÂho na zaÂkladeÏ
cÏlaÂnkuÊ 20 a 21, s cõÂlem spravedliveÂho a rovnopraÂvneÂho
rozdeÏlenõÂ vyÂsledkuÊ vyÂzkumu a vyÂvoje a zisku vyplyÂ-
vajõÂcõÂho z komercÏnõÂho a jineÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ genetickyÂch
zdrojuÊ se smluvnõÂ stranou poskytujõÂcõÂ takoveÂ zdroje.
TakoveÂ rozdeÏlenõÂ se musõÂ dõÂt na zaÂkladeÏ vzaÂjemneÏ od-
souhlasenyÂch podmõÂnek.
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CÏ laÂ nek 16

PrÏevod technologiõÂ a prÏõÂstup k nim

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, uznaÂvajõÂc, zÏe technolo-
gie zahrnujõÂ i biotechnologie a zÏe jak prÏõÂstup k tech-
nologiõÂm, tak jejich prÏevod mezi smluvnõÂmi stranami
jsou podstatnyÂmi prvky pro dosazÏenõÂ cõÂluÊ teÂto
UÂ mluvy, zavazuje se v souladu s ustanovenõÂmi tohoto
cÏlaÂnku poskytnout a/nebo usnadnit prÏõÂstup ostatnõÂm
smluvnõÂm stranaÂm k technologiõÂm nebo prÏedat tech-
nologie, ktereÂ souvisejõÂ s ochranou a trvale udrzÏitel-
nyÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂm biodiverzity nebo vyuzÏõÂvajõÂ genetickeÂ
zdroje a nezpuÊ sobujõÂ vaÂzÏneÏjsÏõÂ posÏkozenõÂ zÏ ivotnõÂho
prostrÏedõÂ.

2. PrÏõÂstup k technologiõÂm a jejich prÏevod do roz-
vojovyÂch zemõÂ ve smyslu odstavce 1 bude zajisÏt'ovaÂn
a/nebo usnadnÏ ovaÂn za spravedlivyÂch a maximaÂlneÏ vyÂ-
hodnyÂch podmõÂnek, vcÏetneÏ koncesõÂ nebo preferencÏnõÂch
podmõÂnek na zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂ dohody, a tam, kde je
to nezbytneÂ, v souladu s financÏnõÂmi mechanismy sta-
novenyÂmi v cÏlaÂncõÂch 20 a 21. V prÏõÂpadeÏ technologiõÂ
podleÂhajõÂcõÂch patentovyÂm nebo jinyÂm vlastnickyÂm
praÂvuÊ m bude takovyÂ prÏõÂstup a prÏevod zajisÏteÏn za pod-
mõÂnek, ktereÂ respektujõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ a uÂcÏinnou ochranu
praÂv, kteraÂ se tyÂkajõÂ dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ a jsou s nõÂ
v souladu. PouzÏitõÂ tohoto odstavce musõÂ byÂt v souladu
s naÂsledujõÂcõÂmi odstavci 3, 4 a 5.

3. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana podnikne prÏimeÏrÏenaÂ le-
gislativnõÂ, administrativnõÂ nebo politickaÂ opatrÏenõÂ s cõÂ-
lem zajistit za vzaÂjemneÏ dohodnutyÂch podmõÂnek
smluvnõÂm stranaÂm, zvlaÂsÏteÏ pokud jde o rozvojoveÂ
zemeÏ poskytujõÂcõÂ genetickeÂ zdroje, prÏõÂstup k technolo-
giõÂm a prÏedaÂnõÂ technologiõÂ k vyuzÏõÂvaÂnõÂ teÏchto zdrojuÊ ,
vcÏetneÏ technologiõÂ chraÂneÏnyÂch patenty a jinyÂmi praÂvy
tyÂkajõÂcõÂmi se dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ; kde je to nezbytneÂ,
ucÏinõÂ tak prostrÏednictvõÂm ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 20 a 21
v souladu s mezinaÂrodnõÂm praÂvem a v souladu s naÂsle-
dujõÂcõÂmi odstavci 4 a 5.

4. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana podnikne prÏimeÏrÏenaÂ le-
gislativnõÂ, administrativnõÂ nebo politickaÂ opatrÏenõÂ s cõÂ-
lem, aby soukromyÂ sektor usnadnil prÏõÂstup k technolo-
giõÂm, jejich spolecÏnyÂ vyÂvoj a prÏedaÂnõÂ ve smyslu od-
stavce 1, a to ve prospeÏch jak vlaÂdnõÂch institucõÂ, tak
soukromeÂho sektoru rozvojovyÂch zemõÂ; v tomto smeÏru
bude dodrzÏovat zaÂvazky obsazÏeneÂ v odstavcõÂch 1, 2 a 3.

5. SmluvnõÂ strany, uznaÂvajõÂce, zÏe patenty a jinaÂ
praÂva tyÂkajõÂcõÂ se dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ mohou mõÂt vliv
na naplnÏ ovaÂnõÂ teÂto UÂ mluvy, budou spolupracovat
v tomto smeÏru v raÂmci naÂrodnõÂ legislativy a mezinaÂrod-
nõÂho praÂva, aby zajistily, zÏe takovaÂ praÂva tuto UÂ mluvu
podporujõÂ a nejsou proti jejõÂm cõÂluÊ m.

CÏ laÂ nek 17

VyÂmeÏna informacõÂ

1. SmluvnõÂ strany budou usnadnÏ ovat vyÂmeÏnu in-
formacõÂ vztahujõÂcõÂch se k ochraneÏ a trvale udrzÏitel-

neÂmu vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity ze vsÏech verÏejneÏ prÏõÂstup-
nyÂch zdrojuÊ a budou prÏitom braÂt v uÂvahu zvlaÂsÏtnõÂ po-
trÏeby rozvojovyÂch zemõÂ.

2. Tato vyÂmeÏna informacõÂ musõÂ zahrnovat vyÂ-
meÏnu vyÂsledkuÊ technickeÂho, veÏdeckeÂho a socioekono-
mickeÂho vyÂzkumu stejneÏ jako informacõÂ o vzdeÏlaÂvacõÂch
a pruÊ zkumnyÂch programech, speciaÂlnõÂch znalostech,
domorodyÂch a tradicÏnõÂch veÏdomostech jako takovyÂch
i v kombinaci s technologiemi uvedenyÂmi v cÏlaÂnku 16
odst. 1. To zahrnuje takeÂ, kde je to proveditelneÂ, naÂ-
vratnost informacõÂ.

CÏ laÂ nek 18

TechnickaÂ a veÏdeckaÂ spolupraÂce

1. Pokud to bude nutneÂ, budou smluvnõÂ strany
podporovat mezinaÂrodnõÂ technickou a veÏdeckou
spolupraÂci na poli ochrany a trvale udrzÏitelneÂho vy-
uzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity prostrÏednictvõÂm vhodnyÂch mezi-
naÂrodnõÂch a naÂrodnõÂch institucõÂ.

2. VsÏechny smluvnõÂ strany budou prÏi naplnÏ ovaÂnõÂ
teÂto UÂ mluvy podporovat mezinaÂrodnõÂ technickou a veÏ-
deckou spolupraÂci s ostatnõÂmi smluvnõÂmi stranami,
zvlaÂsÏteÏ rozvojovyÂmi zemeÏmi, mezi jinyÂm prostrÏednic-
tvõÂm tvorby a zavaÂdeÏnõÂ koncepcõÂ na naÂrodnõÂ uÂrovni. PrÏi
podporÏe takoveÂ spolupraÂce musõÂ byÂt veÏnovaÂna zvlaÂsÏtnõÂ
pozornost tvorbeÏ a posilovaÂnõÂ schopnostõÂ jednotlivyÂch
naÂroduÊ prostrÏednictvõÂm rozvoje schopnostõÂ jejich oby-
vatel a vytvaÂrÏenõÂm odpovõÂdajõÂcõÂch institucõÂ.

3. Konference stran na sveÂm prvnõÂm zasedaÂnõÂ
urcÏõÂ, jak vytvorÏit mechanismus mezinaÂrodnõÂ vyÂmeÏny
informacõÂ (clearing-house) na podporu a usnadneÏnõÂ
technickeÂ a veÏdeckeÂ spolupraÂce.

4. SmluvnõÂ strany budou prÏi naplnÏ ovaÂnõÂ cõÂluÊ teÂto
UÂ mluvy a v souladu s naÂrodnõÂ legislativou a zaÂmeÏry
podporovat a rozvõÂjet metody spolupraÂce prÏi vyÂvoji
a vyuzÏõÂvaÂnõÂ technologiõÂ, vcÏetneÏ domorodyÂch a tradicÏ-
nõÂch technologiõÂ. Za tõÂmto uÂcÏelem budou smluvnõÂ
strany rovneÏzÏ rozvõÂjet spolupraÂci prÏi sÏkolenõÂ odbor-
nyÂch pracovnõÂkuÊ a vyÂmeÏneÏ expertuÊ .

5. SmluvnõÂ strany budou na zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂ do-
hody podporovat vytvaÂrÏenõÂ spolecÏnyÂch vyÂzkumnyÂch
programuÊ a spolecÏnyÂch podnikuÊ pro vyÂvoj technologiõÂ
odpovõÂdajõÂcõÂch cõÂluÊ m teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 19

ZachaÂzenõÂ s biotechnologiemi a rozdeÏlenõÂ prÏõÂnosu,
kteryÂ z nich plyne

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana podnikne prÏõÂslusÏnaÂ legis-
lativnõÂ, administrativnõÂ nebo koncepcÏnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ
umozÏnõÂ uÂcÏinnou uÂcÏast v biotechnologickeÂm vyÂzkumu
teÏm zemõÂm, zvlaÂsÏteÏ rozvojovyÂm, ktereÂ poskytujõÂ gene-
tickeÂ zdroje pro takovyÂ vyÂzkum, pokud mozÏno prÏõÂmo
v zemi, odkud tyto zdroje pochaÂzejõÂ.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana podnikne vsÏechna pro-
veditelnaÂ opatrÏenõÂ na podporu a urychlenõÂ prÏednost-
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nõÂho prÏõÂstupu smluvnõÂch stran, zvlaÂsÏteÏ rozvojovyÂch
zemõÂ, za rovnocennyÂch a spravedlivyÂch podmõÂnek k vyÂ-
sledkuÊ m a prÏõÂnosuÊ m vyuzÏõÂvaÂnõÂ biotechnologiõÂ zalozÏe-
nyÂch na genetickyÂch zdrojõÂch poskytnutyÂch teÏmito
smluvnõÂmi stranami. TakovyÂ prÏõÂstup musõÂ byÂt zalozÏen
na vzaÂjemneÏ dohodnutyÂch podmõÂnkaÂch.

3. Strany uvaÂzÏõÂ potrÏebu a modality protokolu,
kteryÂ stanovõÂ prÏõÂslusÏneÂ postupy, vcÏetneÏ ± a to zejmeÂna
± dohody o poskytovaÂnõÂ vcÏasnyÂch informacõÂ tyÂkajõÂcõÂch
se bezpecÏneÂho prÏevodu, zachaÂzenõÂ a vyuzÏitõÂ jakeÂhokoli
pozmeÏneÏneÂho zÏiveÂho organismu vznikleÂho pomocõÂ
biotechnologiõÂ, kteryÂ by mohl mõÂt neprÏõÂznivyÂ uÂcÏinek
na ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity.

4. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude prÏõÂmo nebo dotaÂ-
zaÂnõÂm jakeÂkoli fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ osoby v okruhu
sveÂ puÊ sobnosti zabyÂvajõÂcõÂ se organismy zmõÂneÏnyÂmi
v odstavci 3 poskytovat vesÏkereÂ dostupneÂ informace
o prÏedpisech o naklaÂdaÂnõÂ s nimi a o bezpecÏnostnõÂch
prÏedpisech pozÏadovanyÂch touto smluvnõÂ stranou prÏi
zachaÂzenõÂ s takovyÂmi organismy; poskytne takeÂ vesÏ-
kereÂ dostupneÂ informace o mozÏneÂm neprÏõÂzniveÂm do-
padu prÏõÂslusÏnyÂch specifickyÂch organismuÊ tyÂkajõÂcõÂ se
smluvnõÂch stran, v nichzÏ majõÂ byÂt tyto organismy za-
vaÂdeÏny.

CÏ laÂ nek 20

FinancÏnõÂ zdroje

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana se zavazuje poskytnout
v souladu se svyÂmi mozÏnostmi financÏnõÂ a jinou pod-
poru pro ty cÏinnosti na naÂrodnõÂ uÂrovni, ktereÂ jsou za-
meÏrÏeny k dosazÏenõÂ cõÂluÊ teÂto UÂ mluvy, v souladu se
svyÂmi naÂrodnõÂmi plaÂny, prioritami a programy.

2. Strany patrÏõÂcõÂ k rozvinutyÂm zemõÂm by meÏly
poskytovat noveÂ a dodatecÏneÂ financÏnõÂ zdroje, aby
umozÏnily smluvnõÂm stranaÂm rozvojovyÂch zemõÂ plneÏ
pokryÂt odsouhlaseneÂ zvyÂsÏeneÂ naÂklady prÏi zavaÂdeÏnõÂ
opatrÏenõÂ, kteryÂmi naplnÏ ujõÂ zaÂvazky teÂto UÂ mluvy,
a mõÂt prospeÏch z jejõÂch ustanovenõÂ. Tyto naÂklady jsou
dohodnuty mezi stranou patrÏõÂcõÂ k rozvojovyÂm zemõÂm
a institucionaÂlnõÂ strukturou uvedenou v cÏlaÂnku 21
v souladu s politikou, strategiõÂ, programovyÂmi priori-
tami a kriteÂrii vyÂbeÏru a seznamem zvyÂsÏenyÂch naÂkladuÊ ,
jak je urcÏõÂ konference stran. JineÂ strany, vcÏetneÏ zemõÂ
prochaÂzejõÂcõÂch procesem prÏechodu k trzÏnõÂ ekonomice,
mohou dobrovolneÏ prÏevzõÂt povinnosti stran patrÏõÂcõÂch
k rozvinutyÂm zemõÂm. Pro uÂcÏely tohoto cÏlaÂnku sestavõÂ
konference stran na sveÂm prvnõÂm zasedaÂnõÂ seznam
stran patrÏõÂcõÂch k rozvinutyÂm zemõÂm a dalsÏõÂch stran,
ktereÂ dobrovolneÏ prÏevezmou povinnosti stran patrÏõÂcõÂch
k rozvinutyÂm zemõÂm. Konference stran bude pravi-
delneÏ posuzovat a prÏõÂpadneÏ doplnÏ ovat tento seznam.
PoskytovaÂnõÂ prÏõÂspeÏvkuÊ na dobrovolneÂm zaÂkladeÏ od
ostatnõÂch zemõÂ a zdrojuÊ bude teÂzÏ podporovaÂno. Reali-
zace teÏchto zaÂvazkuÊ bude braÂt v uÂvahu potrÏebu od-
povõÂdajõÂcõÂho, prÏedvõÂdatelneÂho a vcÏasneÂho toku pro-
strÏedkuÊ a vyÂznam rozdeÏlenõÂ zaÂteÏzÏe mezi prÏispõÂvajõÂcõÂ
strany zahrnuteÂ v seznamu.

3. Strany patrÏõÂcõÂ k rozvinutyÂm zemõÂm mohou
takeÂ zajistit a rozvojoveÂ zemeÏ pouzÏõÂt financÏnõÂ zdroje
spojeneÂ s uplatnÏ ovaÂnõÂm teÂto UÂ mluvy prostrÏednictvõÂm
dvoustrannyÂch, regionaÂlnõÂch a jinyÂch mnohostrannyÂch
kanaÂluÊ .

4. Rozsah, v neÏmzÏ strany patrÏõÂcõÂ k rozvojovyÂm
zemõÂm uÂcÏinneÏ splnõÂ sveÂ zaÂvazky podle teÂto UÂ mluvy,
bude zaÂviset na uÂcÏinneÂm naplnÏ ovaÂnõÂ zaÂvazkuÊ teÂto
UÂ mluvy stranami z rozvinutyÂch zemõÂ ve vztahu k fi-
nancÏnõÂm zdrojuÊ m a prÏevodu technologiõÂ a bude plneÏ
odraÂzÏet skutecÏnost, zÏe hospodaÂrÏskyÂ a sociaÂlnõÂ rozvoj
a odstraneÏnõÂ chudoby jsou prvnõÂmi a prÏevazÏujõÂcõÂmi pri-
oritami stran z rozvojovyÂch zemõÂ.

5. PrÏi akcõÂch, ktereÂ podnikajõÂ ohledneÏ financovaÂnõÂ
a prÏevodu technologiõÂ, budou strany plneÏ braÂt v uÂvahu
specifickeÂ potrÏeby a zvlaÂsÏtnõÂ postavenõÂ nejmeÂneÏ rozvi-
nutyÂch zemõÂ.

6. SmluvnõÂ strany takeÂ vezmou v uÂvahu zvlaÂsÏtnõÂ
podmõÂnky vyplyÂvajõÂcõÂ ze zaÂvislosti na biodiverziteÏ, je-
jõÂho rozsÏõÂrÏenõÂ a lokalizace u stran patrÏõÂcõÂch k rozvojo-
vyÂm zemõÂm, zvlaÂsÏteÏ u malyÂch ostrovnõÂch staÂtuÊ .

7. V uÂvahu musõÂ byÂt takeÂ vzata zvlaÂsÏtnõÂ situace
rozvojovyÂch zemõÂ, vcÏetneÏ teÏch, ktereÂ jsou ekologicky
nejzranitelneÏjsÏõÂ, jako jsou zemeÏ s pousÏtnõÂmi a polo-
pousÏtnõÂmi zoÂnami, pobrÏezÏnõÂmi a horskyÂmi oblastmi.

CÏ laÂ nek 21

FinancÏnõÂ mechamismus

1. Pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy bude ustaven mechanis-
mus pro poskytovaÂnõÂ financÏnõÂch zdrojuÊ stranaÂm patrÏõÂ-
cõÂm k rozvojovyÂm zemõÂm na zaÂkladeÏ grantuÊ nebo
koncesõÂ; jeho podstatneÂ prvky jsou popsaÂny v tomto
cÏlaÂnku. Tento mechanismus bude fungovat v raÂmci
konference smluvnõÂch stran, pod jejõÂm vedenõÂm a kon-
trolou. CÏ innost tohoto mechanismu bude provaÂdeÏna
na zaÂkladeÏ takoveÂ institucionaÂlnõÂ struktury, kteraÂ bude
dohodnuta konferencõÂ stran na jejõÂm prvnõÂm zasedaÂnõÂ.
Pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy urcÏõÂ konference stran politiku,
strategii, programoveÂ priority a kriteÂria vyÂbeÏru tyÂkajõÂcõÂ
se prÏõÂstupu k takovyÂm zdrojuÊ m a jejich vyuzÏitõÂ. PrÏõÂ-
speÏvky budou takoveÂ, aby braly v uÂvahu potrÏebu prÏed-
võÂdatelnosti, prÏimeÏrÏenosti a vcÏasnosti toku financÏnõÂch
prostrÏedkuÊ ve smyslu cÏlaÂnku 20, v souladu s mnozÏstvõÂm
potrÏebnyÂch prostrÏedkuÊ , ktereÂ bude urcÏovaÂno pravi-
delneÏ konferencõÂ stran, a vyÂznam rozdeÏlenõÂ zaÂteÏzÏe mezi
prÏispõÂvajõÂcõÂ strany zarÏazeneÂ do seznamu podle cÏlaÂn-
ku 20 odst. 2. Stranami z rozvinutyÂch a dalsÏõÂch zemõÂ
i z jinyÂch zdrojuÊ mohou byÂt poskytovaÂny takeÂ dobro-
volneÂ prÏõÂspeÏvky. Mechanismus bude pracovat v raÂmci
demokratickeÂho a pruÊ hledneÂho systeÂmu rÏõÂzenõÂ.

2. SledujõÂc cõÂle teÂto UÂ mluvy, konference smluv-
nõÂch stran na sveÂm prvnõÂm zasedaÂnõÂ stanovõÂ politiku,
strategii a programoveÂ priority, stejneÏ jako podrobnaÂ
kriteÂria a zaÂsady vyÂbeÏru pro prÏõÂstup a vyuzÏitõÂ financÏ-
nõÂch zdrojuÊ , vcÏetneÏ pravidelneÂho a dlouhodobeÂho sle-
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dovaÂnõÂ a hodnocenõÂ takoveÂho vyuzÏitõÂ. Konference
stran rozhodne o opatrÏenõÂch k realizaci odstavce 1 to-
hoto cÏlaÂnku po konzultaci s institucõÂ poveÏrÏenou pro-
vozovaÂnõÂm financÏnõÂho mechanismu.

3. Konference stran posoudõÂ uÂcÏinnost mecha-
nismu vytvorÏeneÂho podle tohoto cÏlaÂnku, vcÏetneÏ kriteÂriõÂ
a zaÂsad, uvedenyÂch v odstavci 2, nejpozdeÏji do dvou let
po vstupu teÂto UÂ mluvy v platnost; daÂle tak bude cÏinit
pravidelneÏ. Na zaÂkladeÏ takoveÂho posouzenõÂ podnikne
prÏõÂslusÏneÂ kroky ke zlepsÏenõÂ uÂcÏinnosti tohoto mecha-
nismu, pokud to bude nezbytneÂ.

4. SmluvnõÂ strany zvaÂzÏõÂ posõÂlenõÂ staÂvajõÂcõÂch fi-
nancÏnõÂch institucõÂ k zajisÏteÏnõÂ financÏnõÂch zdrojuÊ pro
ochranu a trvale udrzÏitelneÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity.

CÏ laÂ nek 22

Vztah k ostatnõÂm mezinaÂrodnõÂm uÂmluvaÂm

1. UstanovenõÂ teÂto UÂ mluvy se nesmõÂ dotknout
praÂv a povinnostõÂ ktereÂkoli ze smluvnõÂch stran vyplyÂ-
vajõÂcõÂch z jakeÂkoli staÂvajõÂcõÂ mezinaÂrodnõÂ dohody, kro-
meÏ prÏõÂpadu, kdy by vyÂkon takovyÂch praÂv a povinnostõÂ
zpuÊ sobil vaÂzÏneÂ posÏkozenõÂ nebo ohrozÏenõÂ biodiverzity.

2. SmluvnõÂ strany uplatnõÂ tuto UÂ mluvu ve vztahu
k morÏskeÂmu prostrÏedõÂ v souladu s praÂvy a povinnostmi
staÂtuÊ vyplyÂvajõÂcõÂmi z morÏskeÂho praÂva.

CÏ laÂ nek 23

Konference stran

1. Konference smluvnõÂch stran je tõÂmto ustavena.
PrvnõÂ zasedaÂnõÂ konference stran bude svolaÂno vyÂkon-
nyÂm rÏeditelem Programu OSN pro zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ
(UNEP) ne pozdeÏji nezÏ jeden rok poteÂ, co tato
UÂ mluva vstoupõÂ v platnost. Od teÂ doby se budou konat
rÏaÂdnaÂ zasedaÂnõÂ konference stran v pravidelnyÂch inter-
valech, ktereÂ urcÏõÂ konference na sveÂm prvnõÂm zasedaÂnõÂ.

2. MimorÏaÂdnaÂ zasedaÂnõÂ konference stran se bu-
dou konat tehdy, kdyzÏ to konference uznaÂ za nutneÂ,
nebo na põÂsemnou zÏaÂdost ktereÂkoli ze stran za prÏed-
pokladu, zÏe beÏhem sÏesti meÏsõÂcuÊ poteÂ, co byla zÏaÂdost
oznaÂmena ostatnõÂm stranaÂm sekretariaÂtem, bude pod-
porÏena nejmeÂneÏ jednou trÏetinou smluvnõÂch stran.

3. Konference stran vsÏeobecnou shodou schvaÂlõÂ
a prÏijme pravidla postupu pro sebe a pro kazÏdyÂ po-
mocnyÂ orgaÂn, kteryÂ prÏõÂpadneÏ ustavõÂ, stejneÏ jako fi-
nancÏnõÂ pravidla, podle nichzÏ se bude rÏõÂdit financovaÂnõÂ
sekretariaÂtu. Na kazÏdeÂm rÏaÂdneÂm zasedaÂnõÂ prÏijme roz-
pocÏet pro financÏnõÂ obdobõÂ do prÏõÂsÏtõÂho rÏaÂdneÂho zase-
daÂnõÂ.

4. Konference stran bude kontrolovat realizaci
teÂto UÂ mluvy a pro tento uÂcÏel:

(a) stanovõÂ formu a intervaly pro prÏedaÂvaÂnõÂ informacõÂ,
ktereÂ majõÂ byÂt poskytnuty v souladu s cÏlaÂnkem 26;
vezme takoveÂ informace, stejneÏ jako zpraÂvy prÏed-
lozÏeneÂ kteryÂmkoliv pomocnyÂm orgaÂnem, v uÂvahu,

(b) posoudõÂ veÏdeckaÂ, technickaÂ a technologickaÂ dopo-
rucÏenõÂ v zaÂlezÏitostech biodiverzity poskytnutaÂ
v souladu s cÏlaÂnkem 25,

(c) vezme v uÂvahu a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby prÏijme pro-
tokoly v souladu s cÏlaÂnkem 28,

(d) vezme v uÂvahu a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby prÏijme v sou-
ladu s cÏlaÂnky 29 a 30 zmeÏny a doplneÏnõÂ teÂto
UÂ mluvy a jejõÂch prÏõÂloh,

(e) vezme v uÂvahu zmeÏny a doplneÏnõÂ jakeÂhokoli pro-
tokolu, stejneÏ jako jakeÂkoli prÏõÂlohy k neÏmu, a po-
kud tak bude rozhodnuto, doporucÏõÂ jejich prÏijetõÂ
stranaÂm, kteryÂch se danyÂ protokol tyÂkaÂ,

(f) vezme v uÂvahu a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby prÏijme v sou-
ladu s cÏlaÂnkem 30 dodatecÏneÂ prÏõÂlohy k teÂto
UÂ mluveÏ,

(g) vytvorÏõÂ takoveÂ pomocneÂ orgaÂny, zvlaÂsÏteÏ pro zajisÏ-
teÏnõÂ veÏdeckeÂho a technickeÂho poradenstvõÂ, ktereÂ
budou poklaÂdaÂny za nezbytneÂ pro realizaci teÂto
UÂ mluvy,

(h) prostrÏednictvõÂm sekretariaÂtu bude kontaktovat
vyÂkonneÂ orgaÂny uÂmluv zabyÂvajõÂcõÂ se zaÂlezÏitostmi
osÏetrÏenyÂmi touto UÂ mluvou s vyÂhledem na vytvo-
rÏenõÂ vhodnyÂch forem spolupraÂce s nimi, a

(i) zvaÂzÏõÂ a podnikne jakoukoli dodatecÏnou akci, kteraÂ
by mohla byÂt potrÏebnaÂ pro dosazÏenõÂ cõÂluÊ teÂto
UÂ mluvy ve sveÏtle zkusÏenostõÂ zõÂskanyÂch prÏi jejõÂm
provaÂdeÏnõÂ.

5. OSN, jejõÂ specializovaneÂ agentury a MezinaÂ-
rodnõÂ agentura pro atomovou energii, stejneÏ jako
kteryÂkoli staÂt, kteryÂ nenõÂ stranou teÂto UÂ mluvy, mohou
byÂt zastoupeny jako pozorovateleÂ na zasedaÂnõÂch kon-
ference stran. KazÏdeÂ jineÂ orgaÂny nebo agentury, at'
vlaÂdnõÂ nebo nevlaÂdnõÂ, ktereÂ majõÂ kvalifikaci v oborech
tyÂkajõÂcõÂch se ochrany a trvale udrzÏitelneÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ
biodiverzity a ktereÂ informovaly sekretariaÂt o sveÂm
prÏaÂnõÂ byÂt zastoupeny jako pozorovateleÂ na zasedaÂnõÂ
konference stran, mohou byÂt prÏipusÏteÏny, pokud proti
tomu alesponÏ jedna trÏetina stran neprÏedlozÏõÂ naÂmitku.
PrÏipusÏteÏnõÂ a uÂcÏast pozorovateluÊ bude podleÂhat pravid-
luÊ m postupu schvaÂlenyÂm konferencõÂ stran.

CÏ laÂ nek 24

SekretariaÂt

1. SekretariaÂt je tõÂmto ustaven. Jeho funkcõÂ bude:

(a) porÏaÂdat a zajisÏt'ovat zasedaÂnõÂ konference stran ve
smyslu cÏlaÂnku 23,

(b) vykonaÂvat funkce, ktereÂ mu budou prÏirÏcÏeneÂ kte-
ryÂmkoli protokolem,

(c) prÏipravovat zpraÂvy o plneÏnõÂ svyÂch funkcõÂ podle
teÂto UÂ mluvy a prÏedklaÂdat je konferenci stran,

(d) koordinovat svou cÏinnost s ostatnõÂmi prÏõÂslusÏnyÂmi
mezinaÂrodnõÂmi orgaÂny a zvlaÂsÏteÏ vstupovat do ta-
kovyÂch administrativnõÂch a smluvnõÂch vztahuÊ ,
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ktereÂ mohou byÂt potrÏebneÂ pro uÂcÏinneÂ plneÏnõÂ jeho
funkcõÂ, a

(e) vykonaÂvat takoveÂ dalsÏõÂ funkce, ktereÂ prÏõÂpadneÏ urcÏõÂ
konference stran.

2. Na sveÂm prvnõÂm rÏaÂdneÂm zasedaÂnõÂ urcÏõÂ konfe-
rence stran sekretariaÂt vyÂbeÏrem ze staÂvajõÂcõÂch kompe-
tentnõÂch mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ, ktereÂ vyjaÂdrÏily
svou ochotu provaÂdeÏt funkce sekretariaÂtu podle teÂto
UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 25

PomocnyÂ poradnõÂ orgaÂn pro veÏdu,
techniku a technologii

1. PomocnyÂ orgaÂn pro veÏdeckeÂ, technickeÂ a tech-
nologickeÂ poradenstvõÂ je tõÂmto ustaven, aby poskytoval
konferenci stran a podle potrÏeby jejõÂm dalsÏõÂm pomoc-
nyÂm orgaÂnuÊ m vcÏasnaÂ doporucÏenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se realizace
teÂto UÂ mluvy. Tento orgaÂn bude otevrÏen pro vsÏechny
strany a bude multidisciplinaÂrnõÂ. Bude slozÏen z prÏed-
staviteluÊ vlaÂdnõÂho sektoru kompetentnõÂch v prÏõÂslusÏneÂm
oboru. Bude konferenci stran pravidelneÏ podaÂvat
zpraÂvu o vsÏech aspektech sveÂ praÂce.

2. Pod dohledem konference stran, v souladu s jõÂ
stanovenyÂmi zaÂsadami a na jejõÂ zÏaÂdost, tento orgaÂn
bude:

(a) poskytovat veÏdeckeÂ a technickeÂ hodnocenõÂ stavu
biodiverzity,

(b) prÏipravovat veÏdeckeÂ a technickeÂ hodnocenõÂ
uÂcÏinkuÊ opatrÏenõÂ prÏijatyÂch v souladu s ustanovenõÂmi
teÂto UÂ mluvy,

(c) vyhledaÂvat inovacÏnõÂ, uÂcÏinneÂ a modernõÂ technolo-
gie a znalosti tyÂkajõÂcõÂ se ochrany a trvale udrzÏi-
telneÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity a poskytovat do-
porucÏenõÂ zpuÊ sobuÊ a prostrÏedkuÊ podpory rozvoje
a/nebo prÏevodu takovyÂch technologiõÂ,

(d) poskytovat doporucÏenõÂ ve veÏci veÏdeckyÂch pro-
gramuÊ a mezinaÂrodnõÂ spolupraÂce ve vyÂzkumu
a vyÂvoji tyÂkajõÂcõÂch se ochrany a trvale udrzÏitel-
neÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity, a

(e) odpovõÂdat na veÏdeckeÂ, technickeÂ, technologickeÂ
a metodologickeÂ dotazy, ktereÂ konference stran
a jejõÂ pomocneÂ orgaÂny mohou polozÏit uvedeneÂmu
orgaÂnu.

3. Funkce, vnitrÏnõÂ smeÏrnice, organizacÏnõÂ a provoz-
nõÂ zaÂlezÏitosti tohoto orgaÂnu mohou byÂt daÂle rozpraco-
vaÂny konferencõÂ stran.

CÏ laÂ nek 26

ZpraÂvy

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude v intervalech, ktereÂ
stanovõÂ konference stran, prÏedklaÂdat konferenci stran
zpraÂvy o opatrÏenõÂch, kteraÂ prÏijala pro realizaci ustano-
venõÂ teÂto UÂ mluvy, a o jejich uÂcÏinnosti prÏi naplnÏ ovaÂnõÂ
cõÂluÊ teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 27

UrovnaÂvaÂnõÂ sporuÊ

1. V prÏõÂpadeÏ sporu mezi smluvnõÂmi stranami tyÂ-
kajõÂcõÂho se interpretace nebo uplatnÏ ovaÂnõÂ teÂto UÂ mluvy
dotcÏeneÂ strany budou hledat rÏesÏenõÂ jednaÂnõÂm.

2. Pokud dotcÏeneÂ strany nemohou dojõÂt ke shodeÏ
jednaÂnõÂm, mohou spolecÏneÏ vyhledat smõÂrcÏõÂ pomoc
nebo pozÏaÂdat o zprostrÏedkovaÂnõÂ trÏetõÂ stranu.

3. PrÏi ratifikaci, prÏijõÂmaÂnõÂ, schvalovaÂnõÂ nebo prÏi-
stoupenõÂ k teÂto UÂ mluveÏ nebo kdykoli potom muÊ zÏe staÂt
nebo organizace regionaÂlnõÂ ekonomickeÂ integrace
oznaÂmit põÂsemneÏ uchovateli, zÏe kvuÊ li sporu, kteryÂ ne-
byl urovnaÂn v souladu s odstavcem 1 nebo 2, prÏijõÂmaÂ
jeden nebo oba z naÂsledujõÂcõÂch smõÂrcÏõÂch prostrÏedkuÊ
jako povinnyÂ:

(a) arbitraÂzÏ v souladu s postupem stanovenyÂm v cÏaÂs-
ti 1 prÏõÂlohy II,

(b) prÏedlozÏenõÂ sporu mezinaÂrodnõÂmu soudnõÂmu
dvoru.

4. Pokud strany, ktereÂ jsou ve sporu, neprÏijaly
v souladu s odstavcem 3 takovyÂ nebo jinyÂ postup, spor
bude prÏedlozÏen ke smõÂrcÏõÂmu rÏõÂzenõÂ v souladu s cÏaÂstõÂ 2
prÏõÂlohy II, jestlizÏe se nedohodnou jinak.

5. UstanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku bude platneÂ i ve
vztahu ke kazÏdeÂmu protokolu, pokud nebude v prÏõÂslusÏ-
neÂm protokolu stanoveno jinak.

CÏ laÂ nek 28

PrÏijõÂmaÂnõÂ protokoluÊ

1. SmluvnõÂ strany budou spolupracovat prÏi for-
mulovaÂnõÂ a prÏijõÂmaÂnõÂ protokoluÊ k teÂto UÂ mluveÏ.

2. Protokoly budou prÏijõÂmaÂny na zasedaÂnõÂ konfe-
rence stran.

3. Text jakeÂhokoli navrzÏeneÂho protokolu bude
sdeÏlen smluvnõÂm stranaÂm sekretariaÂtem nejmeÂneÏ sÏest
meÏsõÂcuÊ prÏed takovyÂm zasedaÂnõÂm.

CÏ laÂ nek 29

ZmeÏny a doplnÏ ky UÂ mluvy nebo protokoluÊ

1. ZmeÏny a doplnÏ ky teÂto UÂ mluvy mohou byÂt na-
vrzÏeny kteroukoli smluvnõÂ stranou. ZmeÏny a doplnÏ ky
ktereÂhokoli protokolu mohou byÂt navrzÏeny kteroukoli
stranou takoveÂho protokolu.

2. ZmeÏny a doplnÏ ky teÂto UÂ mluvy budou prÏijõÂ-
maÂny na zasedaÂnõÂ konference stran. ZmeÏny a doplnÏ ky
ktereÂhokoli protokolu budou prÏijõÂmaÂny na zasedaÂnõÂ
stran prÏõÂslusÏneÂho protokolu. Text ktereÂhokoli navrzÏe-
neÂho doplnÏ ku nebo zmeÏny teÂto UÂ mluvy nebo ktereÂ-
hokoli protokolu, kromeÏ prÏõÂpadu, kdy je v protokolu
stanoveno jinak, bude oznaÂmen dotcÏenyÂm stranaÂm se-
kretariaÂtem nejmeÂneÏ sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed jednaÂnõÂm, na
ktereÂm jsou navrzÏeny k prÏijetõÂ. SekretariaÂt takeÂ sdeÏlõÂ
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navrzÏeneÂ zmeÏny a doplneÏnõÂ signataÂrÏuÊ m teÂto UÂ mluvy
pro informaci.

3. Strany vyvinou vesÏkereÂ uÂsilõÂ, aby dosaÂhly do-
hody o ktereÂmkoli navrzÏeneÂm doplnÏ ku nebo o zmeÏneÏ
teÂto UÂ mluvy cÏi protokolu vsÏeobecnou shodou. Pokud
byly vsÏechny prostrÏedky k dohodeÏ vycÏerpaÂny a do-
hody nebylo dosazÏeno, doplneÏk nebo zmeÏna mohou
byÂt v poslednõÂ instanci prÏijaty dvoutrÏetinovou veÏtsÏinou
prÏõÂtomnyÂch na jednaÂnõÂ o teÂto veÏci hlasujõÂcõÂch stran
a budou depozitaÂrÏem prÏedlozÏeny vsÏem stranaÂm k rati-
fikaci, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ.

4. Ratifikace, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ doplnÏ kuÊ nebo
zmeÏn budou oznaÂmeny depozitaÂrÏi põÂsemneÏ. ZmeÏny
a doplnÏ ky prÏijateÂ v souladu s odstavcem 3 vstoupõÂ
v platnost pro strany, ktereÂ je prÏijaly, devadesaÂtyÂ den
po ulozÏenõÂ ratifikacÏnõÂch, prÏijõÂmacõÂch nebo schvalova-
cõÂch listin nejmeÂneÏ dveÏma trÏetinami smluvnõÂch stran
teÂto UÂ mluvy nebo stran dotcÏeneÂho protokolu, kromeÏ
prÏõÂpadu, kdy je v takoveÂm protokolu stanoveno jinak.
PodobneÏ zmeÏny a doplnÏ ky vejdou v platnost pro kazÏ-
dou dalsÏõÂ stranu devadesaÂteÂho dne po tom, co tato
strana ulozÏõÂ svou ratifikacÏnõÂ, prÏijõÂmacõÂ nebo schvalo-
vacõÂ listinu ke zmeÏneÏ nebo doplnÏ ku.

5. Pro uÂcÏely tohoto cÏlaÂnku oznacÏenõÂ ¹strany prÏõÂ-
tomneÂ a hlasujõÂcõÂª znamenaÂ strany prÏõÂtomneÂ a vyjadrÏu-
jõÂcõÂ kladnyÂ nebo zaÂpornyÂ postoj hlasovaÂnõÂm.

CÏ laÂ nek 30

PrÏijõÂmaÂnõÂ prÏõÂloh a jejich doplnÏ ovaÂnõÂ

1. PrÏõÂlohy k teÂto UÂ mluveÏ nebo jakeÂmukoli pro-
tokolu musõÂ tvorÏit nedõÂlnou soucÏaÂst teÂto UÂ mluvy nebo
takoveÂho protokolu, a pokud nenõÂ vyÂslovneÏ stanoveno
jinak, odkaz na tuto UÂ mluvu nebo jejõÂ protokoly za-
klaÂdaÂ zaÂrovenÏ odkaz na jakeÂkoli prÏõÂlohy teÏchto doku-
mentuÊ . TakoveÂ prÏõÂlohy budou omezeny na procedu-
raÂlnõÂ, veÏdeckeÂ, technickeÂ a administrativnõÂ zaÂlezÏitosti.

2. KromeÏ prÏõÂpaduÊ , kdy je v neÏktereÂm protokolu
ohledneÏ jeho prÏõÂloh stanoveno jinak, pro navrhovaÂnõÂ,
prÏijetõÂ a nabytõÂ uÂcÏinnosti dodatecÏnyÂch prÏõÂloh teÂto
UÂ mluvy nebo prÏõÂloh jakeÂhokoli protokolu bude platit
naÂsledujõÂcõÂ postup:

(a) prÏõÂlohy teÂto UÂ mluvy nebo jakeÂhokoli protokolu
budou navrhovaÂny a prÏijõÂmaÂny podle postupu sta-
noveneÂho v cÏlaÂnku 29,

(b) kazÏdaÂ strana, kteraÂ nenõÂ schopna schvaÂlit dodatecÏ-
nou prÏõÂlohu k teÂto UÂ mluveÏ nebo prÏõÂlohu ktereÂho-
koli protokolu, jehozÏ je stranou, oznaÂmõÂ to põÂ-
semneÏ depozitaÂrÏi beÏhem jednoho roku od data
oznaÂmenõÂ jejõÂho prÏijetõÂ, ucÏineÏneÂho depozitaÂrÏem.
DepozitaÂrÏ bez odkladu vyrozumõÂ vsÏechny strany
o takoveÂm obdrzÏeneÂm oznaÂmenõÂ. Strana muÊ zÏe
kdykoli staÂhnout sveÂ prÏedchozõÂ prohlaÂsÏenõÂ o naÂ-
mitce a prÏõÂlohy na zaÂkladeÏ toho vstoupõÂ pro tuto
stranu v platnost podle põÂsmene (c),

(c) po uplynutõÂ jednoho roku od data sdeÏlenõÂ o prÏijetõÂ

depozitaÂrÏem vejde prÏõÂloha v platnost pro vsÏechny
strany teÂto UÂ mluvy nebo jakeÂhokoli dotcÏeneÂho
protokolu, pokud neprÏedlozÏily oznaÂmenõÂ v sou-
ladu s ustanovenõÂm põÂsmene (b).

3. NaÂvrh, prÏijetõÂ a vstup v platnost doplnÏ kuÊ
a zmeÏn k prÏõÂlohaÂm teÂto UÂ mluvy nebo ke ktereÂmukoli
protokolu budou podleÂhat stejneÂmu postupu jako u naÂ-
vrhu, prÏijetõÂ a vstupu v platnost prÏõÂloh UÂ mluvy nebo
prÏõÂloh ktereÂhokoli protokolu.

4. Pokud jakaÂkoli prÏõÂloha nebo zmeÏna a doplneÏk
prÏõÂlohy se tyÂkajõÂ doplnÏ ku nebo zmeÏny teÂto UÂ mluvy
nebo jakeÂhokoli protokolu, dodatecÏnaÂ prÏõÂloha nebo
zmeÏna a doplneÏk nesmõÂ vstoupit v platnost, dokud ne-
vstoupõÂ v platnost zmeÏna a doplneÏnõÂ UÂ mluvy nebo do-
tcÏneÂho protokolu.

CÏ laÂ nek 31

HlasovacõÂ praÂvo

1. S vyÂjimkou ustanovenõÂ odstavce 2 maÂ kazÏdaÂ
smluvnõÂ strana teÂto UÂ mluvy nebo jakeÂhokoli proto-
kolu jeden hlas.

2. Organizace regionaÂlnõÂ ekonomickeÂ integrace ve
veÏcech v raÂmci jejich kompetence budou uplatnÏ ovat
sveÂ praÂvo volby pocÏtem hlasuÊ rovnyÂm pocÏtu jejich
cÏlenskyÂch staÂtuÊ , ktereÂ jsou smluvnõÂmi stranami teÂto
UÂ mluvy nebo prÏõÂslusÏneÂho protokolu. TakoveÂ organi-
zace nebudou uplatnÏ ovat sveÂ volebnõÂ praÂvo, pokud je-
jich cÏlenskeÂ staÂty uplatnÏ ujõÂ sveÂ, a naopak.

CÏ laÂ nek 32

Vztah mezi touto UÂ mluvou a jejõÂmi protokoly

1. StaÂt nebo organizace regionaÂlnõÂ ekonomickeÂ
integrace se nemuÊ zÏe staÂt stranou protokolu, pokud
nenõÂ nebo se zaÂrovenÏ nestane smluvnõÂ stranou teÂto
UÂ mluvy.

2. RozhodnutõÂ podle ktereÂhokoli protokolu mu-
sejõÂ byÂt prÏijõÂmaÂna pouze stranami dotcÏeneÂho proto-
kolu. KteraÂkoli smluvnõÂ strana, kteraÂ neratifikovala,
neprÏijala nebo neschvaÂlila protokol, se muÊ zÏe zuÂcÏastnit
jakeÂhokoli jednaÂnõÂ stran tohoto protokolu jako pozo-
rovatel.

CÏ laÂ nek 33

Podpis

Tato UÂ mluva bude prÏedlozÏena k podpisu v Rio de
Janeiro vsÏem staÂtuÊ m a jakeÂkoli organizaci regionaÂlnõÂ
ekonomickeÂ integrace od 5. cÏervna 1992 do 14. cÏervna
1992 a v sõÂdle OSN v New Yorku od 15. cÏervna 1992
do 4. cÏervna 1993.

CÏ laÂ nek 34

Ratifikace, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ

1. Tato UÂ mluva a jakyÂkoli protokol budou pod-
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leÂhat ratifikaci, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ staÂty a organiza-
cemi regionaÂlnõÂ ekonomickeÂ integrace. RatifikacÏnõÂ, prÏi-
jõÂmacõÂ nebo schvalovacõÂ listiny budou ulozÏeny u depo-
zitaÂrÏe.

2. JakaÂkoli z organizacõÂ uvedenyÂch v odstavci 1,
kteraÂ se stane smluvnõÂ stranou teÂto UÂ mluvy nebo kte-
reÂhokoli protokolu, anizÏ by kteryÂkoli z jejõÂch cÏlen-
skyÂch staÂtuÊ byl smluvnõÂ stranou, bude vaÂzaÂna vsÏemi
povinnostmi vyplyÂvajõÂcõÂmi z teÂto UÂ mluvy nebo pro-
tokolu. V prÏõÂpadeÏ takovyÂch organizacõÂ, kde jeden nebo
võÂce staÂtuÊ jsou smluvnõÂmi stranami teÂto UÂ mluvy nebo
prÏõÂslusÏneÂho protokolu, organizace a jejõÂ cÏlenskeÂ staÂty
musõÂ rozhodnout o rozdeÏlenõÂ zodpoveÏdnosti za plneÏnõÂ
svyÂch povinnostõÂ z teÂto UÂ mluvy nebo protokoluÊ . V ta-
kovyÂch prÏõÂpadech nebudou organizace a cÏlenskeÂ staÂty
opraÂvneÏny vykonaÂvat praÂva vyplyÂvajõÂcõÂ z teÂto UÂ mluvy
nebo prÏõÂslusÏneÂho protokolu soubeÏzÏneÏ.

3. Ve svyÂch ratifikacÏnõÂch, prÏijõÂmacõÂch nebo schva-
lovacõÂch listinaÂch organizace uvedeneÂ v odstavci 1 urcÏõÂ
rozsah sveÂ kompetence vzhledem k zaÂlezÏitostem rÏõÂze-
nyÂm UÂ mluvou nebo prÏõÂslusÏnyÂm protokolem. Tyto
organizace budou takeÂ informovat depozitaÂrÏe o jakeÂ-
koli odpovõÂdajõÂcõÂ zmeÏneÏ v rozsahu jejich kompetence.

CÏ laÂ nek 35

PrÏistoupenõÂ

1. Tato UÂ mluva a jakyÂkoli protokol budou ote-
vrÏeny prÏistoupenõÂ staÂtuÊ a organizacõÂ regionaÂlnõÂ ekono-
mickeÂ integrace od data, kdy je UÂ mluva nebo dotcÏenyÂ
protokol uzavrÏen pro podepsaÂnõÂ stranami. Listiny
o prÏistoupenõÂ budou uklaÂdaÂny u depozitaÂrÏe.

2. Ve svyÂch listinaÂch o prÏistoupenõÂ organizace
uvedeneÂ v odstavci 1 stanovõÂ rozsah sveÂ kompetence
vzhledem k zaÂlezÏitostem rÏõÂzenyÂm UÂ mluvou nebo prÏõÂ-
slusÏnyÂm protokolem. Tyto organizace takeÂ uveÏdomõÂ
depozitaÂrÏe o jakeÂkoli prÏõÂslusÏneÂ zmeÏneÏ v rozsahu sveÂ
kompetence.

3. UstanovenõÂ cÏlaÂnku 34 odst. 2 budou platit pro
organizace regionaÂlnõÂ ekonomickeÂ integrace, ktereÂ prÏi-
stoupõÂ k teÂto UÂ mluveÏ nebo ktereÂmukoli protokolu.

CÏ laÂ nek 36

NabytõÂ uÂ cÏinnosti

1. Tato UÂ mluva nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti devadesaÂteÂho
dne po datu ulozÏenõÂ trÏicaÂteÂ ratifikacÏnõÂ, prÏijõÂmacõÂ, schva-
lovacõÂ nebo prÏistupovacõÂ listiny.

2. KteryÂkoli protokol nabude uÂcÏinnosti devadesaÂ-
teÂho dne po datu ulozÏenõÂ takoveÂho pocÏtu ratifikacÏnõÂch,
prÏijõÂmacõÂch, schvalovacõÂch nebo prÏistupovacõÂch listin,
jakyÂ je stanoven v prÏõÂslusÏneÂm protokolu.

3. Pro kazÏdou smluvnõÂ stranu, kteraÂ ratifikuje,
prÏijme nebo schvaÂlõÂ tuto UÂ mluvu nebo k nõÂ prÏistoupõÂ
po ulozÏenõÂ trÏicaÂteÂ ratifikacÏnõÂ, prÏijõÂmacõÂ, schvalovacõÂ
nebo prÏistupovacõÂ listiny, nabyÂvaÂ UÂ mluva uÂcÏinnosti

devadesaÂteÂho dne po datu ulozÏenõÂ ratifikacÏnõÂ, prÏijõÂmacõÂ,
schvalovacõÂ nebo prÏistupovacõÂ listiny touto smluvnõÂ
stranou.

4. KteryÂkoli protokol, pokud v neÏm nenõÂ uvedeno
jinak, nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti pro smluvnõÂ stranu, kteraÂ jej
ratifikuje, prÏijme, schvaÂlõÂ nebo k neÏmu prÏistoupõÂ po
jeho nabytõÂ uÂcÏinnosti podle odstavce 2, devadesaÂteÂho
dne po datu, kdy tato smluvnõÂ strana ulozÏõÂ svou ratifi-
kacÏnõÂ, prÏijõÂmacõÂ, schvalovacõÂ nebo prÏistupovacõÂ listinu,
nebo k datu, kdy tato UÂ mluva nabude uÂcÏinnosti pro
tuto smluvnõÂ stranu, podle toho, ktereÂ datum bude
pozdeÏjsÏõÂ.

5. Pro uÂcÏely odstavcuÊ 1 a 2 nebude kteraÂkoli lis-
tina ulozÏenaÂ organizacõÂ regionaÂlnõÂ hospodaÂrÏskeÂ inte-
grace povazÏovaÂna za dodatecÏnou vuÊ cÏi teÏm, ktereÂ ulozÏõÂ
cÏlenskeÂ staÂty takoveÂ organizace.

CÏ laÂ nek 37

VyÂhrady

K teÂto UÂ mluveÏ nemohou byÂt cÏineÏny zÏaÂdneÂ vyÂ-
hrady.

CÏ laÂ nek 38

OdstoupenõÂ

1. Kdykoli po dvou letech od data, kdy pro ni
UÂ mluva vstoupila v platnost, muÊ zÏe smluvnõÂ strana od-
stoupit od UÂ mluvy põÂsemnyÂm oznaÂmenõÂm depozitaÂrÏi.

2. JakeÂkoli takoveÂ odstoupenõÂ nastane po uply-
nutõÂ jednoho roku po datu obdrzÏenõÂ põÂsemneÂho oznaÂ-
menõÂ depozitaÂrÏem nebo k takoveÂmu pozdeÏjsÏõÂmu datu,
ktereÂ muÊ zÏe byÂt uvedeno v oznaÂmenõÂ o odstoupenõÂ.

3. KteraÂkoli smluvnõÂ strana, kteraÂ odstupuje od
teÂto UÂ mluvy, bude poklaÂdaÂna za odstoupivsÏõÂ takeÂ od
vsÏech protokoluÊ , jichzÏ je stranou.

CÏ laÂ nek 39

ProzatõÂmnõÂ financÏnõÂ usporÏaÂdaÂnõÂ

Za prÏedpokladu, zÏe v souladu s pozÏadavky cÏlaÂn-
ku 21 bude plneÏ restrukturalizovaÂn SveÏtovyÂ fond zÏi-
votnõÂho prostrÏedõÂ (Global Environment Facility) Roz-
vojoveÂho programu OSN (UNDP), Program OSN pro
zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ (UNEP) a MezinaÂrodnõÂ banka pro
rekonstrukci a rozvoj, bude tvorÏit prozatõÂmnõÂ institu-
cionaÂlnõÂ strukturu ve smyslu cÏlaÂnku 21 pro obdobõÂ
mezi vstoupenõÂm teÂto UÂ mluvy v platnost a prvnõÂm za-
sedaÂnõÂm konference stran nebo dokud se konference
stran nerozhodne, kteraÂ institucionaÂlnõÂ struktura bude
stanovena v souladu s cÏlaÂnkem 21.

CÏ laÂ nek 40

ProzatõÂmnõÂ usporÏaÂdaÂnõÂ sekretariaÂtu

SekretariaÂt, kteryÂ maÂ byÂt zajisÏteÏn vyÂkonnyÂm rÏedi-
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telem Programu OSN pro zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ (UNEP),
bude sekretariaÂtem podle cÏlaÂnku 24 odst. 2 na proza-
tõÂmnõÂm zaÂkladeÏ pro obdobõÂ mezi vstoupenõÂm teÂto
UÂ mluvy v platnost a prvnõÂm zasedaÂnõÂm konference
smluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek 41

DepozitaÂrÏ

GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk OSN bude vykonaÂvat funkci
depozitaÂrÏe teÂto UÂ mluvy a vesÏkeryÂch protokoluÊ .

CÏ laÂ nek 42

AutentickeÂ texty

OriginaÂl teÂto UÂ mluvy se shodneÏ autentickyÂm tex-
tem v arabsÏtineÏ, cÏõÂnsÏtineÏ, anglicÏtineÏ, francouzsÏtineÏ, rusÏ-
tineÏ a sÏpaneÏlsÏtineÏ bude ulozÏen u generaÂlnõÂho tajemnõÂka
OSN.

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ, rÏaÂdneÏ zmocneÏni
k tomuto uÂcÏelu, podepsali tuto UÂ mluvu.

UskutecÏneÏno v Rio de Janeiro paÂteÂho dne cÏervna
jeden tisõÂc deveÏt set devadesaÂt dva.

PrÏõÂloha I

Identifikace a pravidelneÂ sledovaÂnõÂ (monitoring)

1. EkosysteÂmy a prÏõÂrodnõÂ stanovisÏteÏ: majõÂcõÂ vyso-
kou diverzitu, velkeÂ mnozÏstvõÂ endemickyÂch, ohrozÏe-
nyÂch nebo volneÏ zÏ ijõÂcõÂch druhuÊ ; vyzÏadovaneÂ pro steÏ-
hovaveÂ druhy; duÊ lezÏiteÂ spolecÏensky, ekonomicky, kul-
turneÏ nebo veÏdecky; ktereÂ jsou reprezentativnõÂ, uni-
kaÂtnõÂ nebo spojeneÂ s klõÂcÏovyÂmi evolucÏnõÂmi nebo
jinyÂmi biologickyÂmi procesy,

2. druhy a spolecÏenstva, ktereÂ jsou: ohrozÏeneÂ;

volneÏ zÏ ijõÂcõÂ prÏõÂbuznõÂ zdomaÂcneÏlyÂch nebo peÏstovanyÂch
druhuÊ ; leÂkarÏskeÂ, zemeÏdeÏlskeÂ nebo jineÂ ekonomickeÂ
hodnoty; sociaÂlnõÂho, veÏdeckeÂho nebo kulturnõÂho vyÂ-
znamu; vyÂznamneÂ pro vyÂzkum ochrany a trvale udrzÏi-
telneÂho vyuzÏõÂvaÂnõÂ biodiverzity, jakyÂmi jsou naprÏ. indi-
kacÏnõÂ druhy, a

3. popsaneÂ genoÂmy a geny spolecÏenskeÂho, veÏdec-
keÂho nebo ekonomickeÂho vyÂznamu.

PrÏõÂloha II

CÏ aÂst 1

ARBITRAÂ ZÏ

CÏ laÂ nek 1

NavrhujõÂcõÂ strana vyrozumõÂ sekretariaÂt, zÏe strany
postupujõÂ spor k arbitraÂzÏ i podle cÏlaÂnku 27. OznaÂmenõÂ
musõÂ uvaÂdeÏt prÏedmeÏt arbitraÂzÏe a zahrnovat zvlaÂsÏteÏ ty
cÏlaÂnky UÂ mluvy nebo protokolu, jejichzÏ interpretace
nebo uplatnÏ ovaÂnõÂ jsou prÏedmeÏtem sporu. Pokud se
strany nedohodnou na prÏedmeÏtu sporu drÏõÂve, nezÏ je
ustanoven prÏedseda tribunaÂlu, prÏedmeÏt sporu urcÏõÂ ar-
bitraÂzÏnõÂ tribunaÂl. SekretariaÂt postoupõÂ takto zõÂskanou
informaci vsÏem smluvnõÂm stranaÂm teÂto UÂ mluvy nebo
dotcÏeneÂho protokolu.

CÏ laÂ nek 2

1. Ve sporech mezi dveÏma stranami se bude arbi-
traÂzÏnõÂ tribunaÂl sklaÂdat ze trÏõÂ cÏlenuÊ . KazÏdaÂ ze stran
sporu jmenuje jednoho arbitra a takto jmenovanõÂ dva
arbitrÏi urcÏõÂ vzaÂjemnou dohodou trÏetõÂho arbitra, kteryÂ
bude prÏedsedou tribunaÂlu. PosledneÏ jmenovanyÂ nesmõÂ
byÂt stejneÂ naÂrodnosti jako neÏkteraÂ ze stran sporu ani
nesmõÂ mõÂt sveÂ obvykleÂ bydlisÏteÏ na uÂzemõÂ jedneÂ ze stran,
ani nesmõÂ byÂt jednou ze stran zameÏstnaÂvaÂn, ani se jizÏ
tõÂmto prÏõÂpadem zabyÂvat v jakeÂkoli jineÂ funkci.

2. Ve sporech mezi võÂce nezÏ dveÏma stranami
strany stejneÂho zaÂjmu jmenujõÂ jednoho arbitra spo-
lecÏneÏ po dohodeÏ.

3. JakeÂkoli uvolneÏneÂ mõÂsto bude doplneÏno zpuÊ so-
bem prÏedepsanyÂm pro pocÏaÂtecÏnõÂ jmenovaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 3

1. Pokud prÏedseda arbitraÂzÏnõÂho tribunaÂlu nebyl
urcÏen beÏhem dvou meÏsõÂcuÊ po jmenovaÂnõÂ druheÂho arbi-
tra, generaÂlnõÂ tajemnõÂk OSN na zÏaÂdost neÏktereÂ strany
ustanovõÂ prÏedsedu beÏhem dalsÏõÂho dvoumeÏsõÂcÏnõÂho ob-
dobõÂ.

2. Pokud jedna z obou stran sporu nejmenuje ar-
bitra beÏhem dvou meÏsõÂcuÊ po obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti, druhaÂ
strana muÊ zÏe informovat generaÂlnõÂho tajemnõÂka, kteryÂ
provede jmenovaÂnõÂ beÏhem dalsÏõÂho dvoumeÏsõÂcÏnõÂho ob-
dobõÂ.

CÏ laÂ nek 4

ArbitraÂzÏnõÂ tribunaÂl provede svaÂ rozhodnutõÂ v sou-
ladu s ustanovenõÂmi teÂto UÂ mluvy, vsÏemi prÏõÂslusÏnyÂmi
protokoly a mezinaÂrodnõÂm praÂvem.
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CÏ laÂ nek 5

Pokud se sporneÂ strany nedohodnou jinak, arbi-
traÂzÏnõÂ tribunaÂl si stanovõÂ svaÂ vlastnõÂ pravidla postupu.

CÏ laÂ nek 6

ArbitraÂzÏnõÂ tribunaÂl muÊ zÏe na zÏaÂdost jedneÂ ze stran
doporucÏit zaÂkladnõÂ provizornõÂ ochrannaÂ opatrÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Strany, ktereÂ jsou ve sporu, usnadnõÂ praÂci arbitraÂzÏ-
nõÂho tribunaÂlu a zvlaÂsÏteÏ, vyuzÏõÂvajõÂce vsÏech dostupnyÂch
prostrÏedkuÊ , mu budou:

(a) poskytovat vsÏechny prÏõÂslusÏneÂ dokumenty, infor-
mace a sluzÏby, a

(b) umozÏnÏ ovat, je-li to nezbytneÂ, prÏedvolaÂvat sveÏdky
nebo odbornõÂky a prÏijõÂmat jejich sveÏdectvõÂ.

CÏ laÂ nek 8

Strany a arbitrÏi jsou povinni chraÂnit duÊ veÏrnost
jakeÂkoli informace, kterou duÊ veÏrneÏ obdrzÏõÂ beÏhem jed-
naÂnõÂ arbitraÂzÏnõÂho tribunaÂlu.

CÏ laÂ nek 9

Pokud arbitraÂzÏnõÂ tribunaÂl nestanovõÂ jinak s ohle-
dem na zvlaÂsÏtnõÂ okolnosti prÏõÂpadu, naÂklady tribunaÂlu
ponesou strany, ktereÂ jsou ve sporu, rovnyÂm dõÂlem.
TribunaÂl povede zaÂznam o vsÏech svyÂch naÂkladech
a prÏedlozÏõÂ konecÏnou zpraÂvu o nich obeÏma stranaÂm.

CÏ laÂ nek 10

JakaÂkoli smluvnõÂ strana, kteraÂ maÂ takovyÂ zaÂjem
praÂvnõÂ povahy v prÏedmeÏtu sporu, kteryÂ muÊ zÏe byÂt
ovlivneÏn rozhodnutõÂm v teÂto zaÂlezÏitosti, muÊ zÏe se sou-
hlasem tribunaÂlu zasaÂhnout do jednaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 11

TribunaÂl muÊ zÏe vyslysÏet a stanovit protinaÂroky vy-
plyÂvajõÂcõÂ prÏõÂmo z prÏedmeÏtu sporu.

CÏ laÂ nek 12

RozhodnutõÂ o pruÊ beÏhu a prÏedmeÏtu arbitraÂzÏnõÂho
tribunaÂlu musõÂ byÂt prÏijata veÏtsÏinou hlasuÊ jeho cÏlenuÊ .

CÏ laÂ nek 13

Pokud se jedna ze stran sporu nedostavõÂ k arbitraÂzÏ-
nõÂmu tribunaÂlu nebo nedokaÂzÏe obhaÂjit svuÊ j prÏõÂpad,
druhaÂ strana muÊ zÏe pozÏadovat, aby tribunaÂl pokracÏoval
ve sveÂm rÏõÂzenõÂ a ucÏinil rozhodnutõÂ. NeprÏõÂtomnost
strany nebo jejõÂ neschopnost obhaÂjit svuÊ j prÏõÂpad ne-
prÏedstavuje prÏekaÂzÏku jednaÂnõÂ. PrÏed ucÏineÏnõÂm konecÏ-
neÂho rozhodnutõÂ musõÂ byÂt arbitraÂzÏnõÂ tribunaÂl prÏesveÏd-
cÏen, zÏe naÂrok je dobrÏe podlozÏen veÏcneÏ i praÂvneÏ.

CÏ laÂ nek 14

TribunaÂl vydaÂ sveÂ zaÂveÏrecÏneÂ rozhodnutõÂ do peÏti
meÏsõÂcuÊ po datu, kdy byl plneÏ ustaven, pokud neshledaÂ
nezbytnyÂm prodlouzÏit cÏasovyÂ limit o dobu, kteraÂ ne-
smõÂ prÏesaÂhnout dalsÏõÂch peÏt meÏsõÂcuÊ .

CÏ laÂ nek 15

KonecÏneÂ rozhodnutõÂ arbitraÂzÏnõÂho tribunaÂlu bude
omezeno na prÏedmeÏt sporu a stanovõÂ duÊ vody, na kte-
ryÂch je zalozÏeno. Bude obsahovat jmeÂna zuÂcÏastneÏnyÂch
cÏlenuÊ a datum konecÏneÂho rozhodnutõÂ. JakyÂkoli cÏlen
tribunaÂlu muÊ zÏe prÏipojit zvlaÂsÏtnõÂ nebo nesouhlasneÂ sta-
novisko ke konecÏneÂmu rozhodnutõÂ.

CÏ laÂ nek 16

VyÂrok bude pro sporneÂ strany zaÂvaznyÂ. Bude bez
odvolaÂnõÂ, pokud se sporneÂ strany nedohodly prÏedem
na odvolacõÂm postupu.

CÏ laÂ nek 17

JakyÂkoli rozpor, kteryÂ muÊ zÏe nastat mezi stranami,
ktereÂ jsou ve sporu, co do interpretace nebo zpuÊ sobu
realizace konecÏneÂho rozhodnutõÂ, muÊ zÏe byÂt prÏedlozÏen
kteroukoli stranou k rozhodnutõÂ arbitraÂzÏnõÂmu tribu-
naÂlu, kteryÂ je vydal.

CÏ aÂst 2

SMIÂRCÏ IÂ RÏ IÂZENIÂ

CÏ laÂ nek 1

SmõÂrcÏõÂ komise bude vytvorÏena na zÏaÂdost jedneÂ ze
stran sporu. Komise bude, pokud se strany nedohodly
jinak, slozÏena z peÏti cÏlenuÊ , dvou jmenovanyÂch kazÏdou
stranou, a prÏedsedy voleneÂho spolecÏneÏ teÏmito cÏleny.

CÏ laÂ nek 2

Ve sporech mezi võÂce nezÏ dveÏma stranami strany
stejneÂho zaÂjmu jmenujõÂ sveÂ cÏleny komise spolecÏneÏ do-
hodou. Kde dveÏ nebo võÂce stran majõÂ rozdõÂlneÂ zaÂjmy
nebo kde nenõÂ shoda v tom, zda majõÂ stejnyÂ zaÂjem,
musõÂ jmenovat sveÂ cÏleny oddeÏleneÏ.

CÏ laÂ nek 3

Pokud stranami nejsou provedena zÏaÂdnaÂ jmeno-
vaÂnõÂ beÏhem dvou meÏsõÂcuÊ od data zÏaÂdosti o vytvorÏenõÂ
smõÂrcÏõÂ komise, generaÂlnõÂ tajemnõÂk OSN, pokud jej o to
pozÏaÂdaÂ strana, kteraÂ podala zÏaÂdost, provede tato jme-
novaÂnõÂ beÏhem dalsÏõÂho dvoumeÏsõÂcÏnõÂho obdobõÂ.

CÏ laÂ nek 4

Pokud prÏedseda smõÂrcÏõÂ komise nebyl vybraÂn beÏ-
hem dvou meÏsõÂcuÊ po jmenovaÂnõÂ poslednõÂho cÏlena ko-
mise, generaÂlnõÂ tajemnõÂk OSN, pokud o to bude pozÏaÂ-
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daÂn neÏkterou stranou, urcÏõÂ prÏedsedu beÏhem dalsÏõÂho
dvoumeÏsõÂcÏnõÂho obdobõÂ.

CÏ laÂ nek 5

SmõÂrcÏõÂ komise rozhodne veÏtsÏinovyÂm hlasovaÂnõÂm
svyÂch cÏlenuÊ . StanovõÂ si, pokud se sporneÂ strany nedo-

hodly jinak, vlastnõÂ postup. VydaÂ naÂvrh na rÏesÏenõÂ
sporu, kteryÂ strany uvaÂzÏõÂ v dobreÂ võÂrÏe.

CÏ laÂ nek 6

Neshoda ve veÏci, zda smõÂrcÏõÂ komise je kompe-
tentnõÂ, bude rozhodnuta komisõÂ.
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135

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe vyÂmeÏnou noÂt ze dne 9. zaÂrÏõÂ 1998 a 28. kveÏtna 1999 byla v Praze
sjednaÂna Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a Rakouskou spolkovou vlaÂdou o dõÂlcÏõÂ novelizaci Dohody mezi
vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a Rakouskou spolkovou vlaÂdou o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti ze
dne 18. ledna 1990, vyhlaÂsÏeneÂ pod cÏ. 70/1990 Sb.

Dohoda vstoupõÂ v platnost dnem 1. cÏervence 1999.

CÏ eskyÂ prÏeklad rakouskeÂ noÂty a cÏeskeÂ zneÏnõÂ cÏeskeÂ noÂty se vyhlasÏujõÂ soucÏasneÏ.

RAKOUSKEÂ VELVYSLANECTVIÂ

CÏ . j. 279-04/8-98

VerbaÂlnõÂ noÂta

RakouskeÂ velvyslanectvõÂ projevuje uÂctu Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky a maÂ cÏest navrhnout
vlaÂdeÏ CÏ eskeÂ republiky za uÂcÏelem prÏizpuÊ sobenõÂ se zmeÏneÏnyÂm podmõÂnkaÂm uzavrÏenõÂ Dohody ke zmeÏneÏ Dohody
o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti z 18. ledna 1990 v naÂsledujõÂcõÂm zneÏnõÂ:

CÏ laÂ nek I

CÏ laÂnek 1 Dohody maÂ naÂsledujõÂcõÂ zneÏnõÂ:

¹(1) StaÂtnõÂ obcÏaneÂ smluvnõÂch staÂtuÊ , kterÏõÂ jsou drzÏiteli platneÂho cestovnõÂho pasu, mohou vstoupit na vyÂsostneÂ
uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu a pobyÂvat tam bez võÂza nejdeÂle po dobu 90 dnuÊ .

(2) OpraÂvneÏnõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 se nevztahuje na staÂtnõÂ obcÏany, kterÏõÂ chteÏjõÂ vstoupit na vyÂsostneÂ uÂzemõÂ
druheÂho smluvnõÂho staÂtu za uÂcÏelem navaÂzaÂnõÂ pracovnõÂho vztahu, vyÂkonu vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti nebo pobytu prÏesa-
hujõÂcõÂho dobu 90 dnuÊ .

(3) CÏ esÏtõÂ staÂtnõÂ obcÏaneÂ, kterÏõÂ jsou drzÏiteli platneÂho cestovnõÂho pruÊ kazu, mohou bez võÂza projõÂzÏdeÏt vyÂsost-
nyÂm uÂzemõÂm RakouskeÂ republiky do CÏ eskeÂ republiky. RakousÏtõÂ staÂtnõÂ obcÏaneÂ, kterÏõÂ jsou drzÏiteli platneÂho naÂ-
hradnõÂho cestovnõÂho dokladu EU, mohou bez võÂza projõÂzÏdeÏt vyÂsostnyÂm uÂzemõÂm CÏ eskeÂ republiky do RakouskeÂ
republiky. DeÂlka pobytu je v obou prÏõÂpadech omezena na dobu peÏti dnuÊ .ª.

Pokud vlaÂda CÏ eskeÂ republiky s vyÂsÏe uvedenyÂm naÂvrhem souhlasõÂ, budou tato noÂta a odpoveÏdnõÂ noÂta vy-
jadrÏujõÂcõÂ souhlas vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky tvorÏit dohodu mezi Rakouskou spolkovou vlaÂdou a vlaÂdou CÏ eskeÂ
republiky, kteraÂ vstoupõÂ v platnost prvnõÂ den druheÂho meÏsõÂce po uskutecÏneÏnõÂ teÂto vyÂmeÏny noÂt.

RakouskeÂ velvyslanectvõÂ vyuzÏõÂvaÂ teÂto prÏõÂlezÏ itosti, aby znovu ujistilo Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ
republiky svou nejhlubsÏõÂ uÂctou.

Praha, 9. zaÂrÏõÂ 1998

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
CÏ eskeÂ republiky

Praha
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MINISTERSTVO ZAHRANICÏ NIÂCH VEÏ CIÂ CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ . j.: 303.822/99-KO/3

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky projevuje uÂctu VelvyslanectvõÂ RakouskeÂ republiky a maÂ cÏest
potvrdit prÏõÂjem jeho noÂty cÏ. 279-04/8-98 ze dne 9. zaÂrÏõÂ 1998, kteraÂ maÂ naÂsledujõÂcõÂ zneÏnõÂ:

¹RakouskeÂ velvyslanectvõÂ projevuje uÂctu Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky a maÂ cÏest na-
vrhnout vlaÂdeÏ CÏ eskeÂ republiky za uÂcÏelem prÏizpuÊ sobenõÂ se zmeÏneÏnyÂm podmõÂnkaÂm uzavrÏenõÂ Dohody ke zmeÏneÏ
Dohody o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti z 18. ledna 1990 v naÂsledujõÂcõÂm zneÏnõÂ:

CÏ laÂ nek I

CÏ laÂnek 1 Dohody maÂ naÂsledujõÂcõÂ zneÏnõÂ:

¹(1) StaÂtnõÂ obcÏaneÂ smluvnõÂch staÂtuÊ , kterÏõÂ jsou drzÏiteli platneÂho cestovnõÂho pasu, mohou vstoupit na vyÂsostneÂ
uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu a pobyÂvat tam bez võÂza nejdeÂle po dobu 90 dnuÊ .

(2) OpraÂvneÏnõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 se nevztahuje na staÂtnõÂ obcÏany, kterÏõÂ chteÏjõÂ vstoupit na vyÂsostneÂ uÂzemõÂ
druheÂho smluvnõÂho staÂtu za uÂcÏelem navaÂzaÂnõÂ pracovnõÂho vztahu, vyÂkonu vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti nebo pobytu prÏe-
sahujõÂcõÂho dobu 90 dnuÊ .

(3) CÏ esÏtõÂ staÂtnõÂ obcÏaneÂ, kterÏõÂ jsou drzÏiteli platneÂho cestovnõÂho pruÊ kazu, mohou bez võÂza projõÂzÏdeÏt vyÂsost-
nyÂm uÂzemõÂm RakouskeÂ republiky do CÏ eskeÂ republiky. RakousÏtõÂ staÂtnõÂ obcÏaneÂ, kterÏõÂ jsou drzÏiteli platneÂho naÂ-
hradnõÂho cestovnõÂho dokladu EU, mohou bez võÂza projõÂzÏdeÏt vyÂsostnyÂm uÂzemõÂm CÏ eskeÂ republiky do RakouskeÂ
republiky. DeÂlka pobytu je v obou prÏõÂpadech omezena na dobu peÏti dnuÊ .ª.

Pokud vlaÂda CÏ eskeÂ republiky s vyÂsÏe uvedenyÂm naÂvrhem souhlasõÂ, budou tato noÂta a odpoveÏdnõÂ noÂta vy-
jadrÏujõÂcõÂ souhlas vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky tvorÏit dohodu mezi Rakouskou spolkovou vlaÂdou a vlaÂdou CÏ eskeÂ
republiky, kteraÂ vstoupõÂ v platnost prvnõÂ den druheÂho meÏsõÂce po uskutecÏneÏnõÂ teÂto vyÂmeÏny noÂt.

RakouskeÂ velvyslanectvõÂ vyuzÏõÂvaÂ teÂto prÏõÂlezÏ itosti, aby znovu ujistilo Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ
republiky svou nejhlubsÏõÂ uÂctou.ª.

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ maÂ cÏest sdeÏlit, zÏe vlaÂda CÏ eskeÂ republiky vyjaÂdrÏila souhlas s vyÂsÏe uvedenyÂm
zneÏnõÂm, takzÏe tato noÂta spolu s rakouskou noÂtou tvorÏõÂ dohodu mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a Rakouskou
spolkovou vlaÂdou, kteraÂ vstoupõÂ v platnost prvnõÂho dne druheÂho meÏsõÂce po uskutecÏneÏnõÂ teÂto vyÂmeÏny noÂt.

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky vyuzÏõÂvaÂ teÂto prÏõÂlezÏ itosti, aby znovu ujistilo VelvyslanectvõÂ
RakouskeÂ republiky svou nejhlubsÏõÂ uÂctou.

V Praze dne 28. kveÏtna 1999

VelvyslanectvõÂ

RakouskeÂ republiky

Praha
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UPOZORNEÏ NIÂ ODBEÏ RATELUÊ M

VydavatelstvõÂ SbõÂrky zaÂkonuÊ CÏ R TiskaÂrna Ministerstva vnitra, p. o., prÏipravuje na zaÂkladeÏ sdeÏlenõÂ Minis-
terstva zdravotnictvõÂ v pruÊ beÏhu meÏsõÂce rÏõÂjna azÏ listopadu 1999 vydaÂnõÂ novely vyhlaÂsÏky Ministerstva zdravotnictvõÂ
cÏ. 1/1998 Sb., kterou se stanovõÂ pozÏadavky na jakost, postup prÏi prÏõÂpraveÏ, zkousÏenõÂ, uchovaÂvaÂnõÂ a daÂvkovaÂnõÂ leÂcÏiv
(CÏ eskyÂ leÂkopis 1997), kteraÂ nabude uÂcÏinnosti od 1. ledna 2000.

PrÏipravovanaÂ novela bude mõÂt rozsah cca 1500 tiskovyÂch stran a prodejnõÂ cena za jeden vyÂtisk kompletnõÂ
cÏaÂstky je stanovena vydavatelem na 850,± KcÏ vcÏetneÏ 5 % DPH, balneÂho a posÏtovneÂho. ZaÂsilka bude rozesõÂlaÂna
balõÂkovou posÏtou.

Dle rozhodnutõÂ vydavatele na zaÂkladeÏ doporucÏenõÂ LegislativnõÂ rady vlaÂdy CÏ R z roku 1997 nebude tato
cÏaÂstka zahrnuta do celorocÏnõÂho prÏedplatneÂho, ktereÂ je vybõÂraÂno zaÂlohoveÏ, nyÂbrzÏ bude vyraÂbeÏna a dodaÂvaÂna
pouze na zaÂkladeÏ VasÏõÂ individuaÂlnõÂ objednaÂvky.

V prÏõÂpadeÏ, zÏe maÂte o vyÂsÏe uvedenou cÏaÂstku SbõÂrky zaÂkonuÊ CÏ R zaÂjem nebo jste si zakoupili puÊ vodnõÂ
vyhlaÂsÏku cÏ. 1/1998 Sb., kteraÂ se bude novelizovat, anebo si chcete zajistit straÂnkoveÏ kompletnõÂ rocÏnõÂk 1999,
zasÏlete na nasÏi adresu Moraviapress, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav, tel. 0627/305 195, fax. 0627/321 417,
zaÂvaznou objednaÂvku s naÂsledujõÂcõÂmi uÂdaji: naÂzev firmy, prÏõÂjmenõÂ, jmeÂno, titul objednatele, adresu, ICÏ O, prÏõÂp.
rodneÂ cÏõÂslo, pocÏet kusuÊ , bankovnõÂ spojenõÂ a cÏõÂslo uÂcÏtu, telefon.

Na zaÂkladeÏ zaÂvazneÂ objednaÂvky obdrzÏõÂte zaÂlohovou fakturu. DanÏ ovyÂ doklad VaÂm zasÏleme spolu s dodaÂvkou
prÏõÂslusÏneÂ cÏaÂstky. VasÏe objednaÂvka bude slouzÏit jako podklad pro stanovenõÂ vyÂsÏe naÂkladu pro tisk. VolnyÂ prodej
bude zajisÏteÏn pouze v omezeneÂm mnozÏstvõÂ do vycÏerpaÂnõÂ zaÂsob. V prÏõÂpadeÏ, zÏe objednaÂvku a financÏnõÂ uÂhradu
nezasÏlete nejpozdeÏji do 10. zaÂrÏõÂ 1999, nebude VaÂm tato cÏaÂstka SbõÂrky zaÂkonuÊ CÏ R v raÂmci rÏaÂdneÂho prÏedplatneÂho
dodaÂna.

VeÏrÏõÂme, zÏe z duÊ vodu uÂspornyÂch opatrÏenõÂ tuto nasÏi nabõÂdku pochopõÂte a vcÏas ve stanoveneÂm termõÂnu naÂm
zasÏlete VasÏi objednaÂvku.

Moraviapress, a. s., BrÏeclav
distributor SbõÂrky zaÂkonuÊ CÏ R

SbõÂrka zaÂkonuÊ 1999

VydaÂvaÂ a tiskne: TiskaÂrna Ministerstva vnitra, p. o., BartuÊ nÏ kova 4, posÏt. schr. 10, 149 01 Praha 415, telefon (02) 792 70 11, fax (02) 795 26 03 ±
Redakce: Ministerstvo vnitra, Nad SÏtolou 3, posÏt. schr. 21/SB, 170 34 Praha 7-HolesÏovice, telefon: (02) 614 32341 a 614 33502, fax (02) 614 33502 ±
Administrace: põÂsemneÂ objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ ± MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav,
telefon 0627/305 161, fax: 0627/321 417. ObjednaÂvky ve SlovenskeÂ republice prÏijõÂmaÂ a titul distribuuje Magnet-Press Slovakia, s. r. o., Teslova 12,
821 02 Bratislava, tel./fax: 00421 7 525 46 28, 525 45 59. RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od
prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ
pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 3000,± KcÏ) ± VychaÂzõÂ podle potrÏeby ± Distribuce: celorocÏnõÂ prÏedplatneÂ i objednaÂvky jednotlivyÂch
cÏaÂstek ± MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav, telefon: 0627/305 179, 305 153, fax: 0627/321 417. ± DrobnyÂ prodej ± BenesÏov:
HAAGER ± PotrÏeby sÏkolnõÂ a kancelaÂrÏskeÂ, Masarykovo naÂm. 101; BohumõÂn: ZÏ DB, a. s., technickaÂ knihovna, BezrucÏova 300; Brno: GARANCE-Q,
KolisÏteÏ 39, KnihkupectvõÂ CÏ S, KapucõÂnskeÂ naÂm. 11, KnihkupectvõÂ M. ZÏ enõÂsÏka, KveÏtinaÂrÏskaÂ 1, M.C.DES, Cejl 76, SEVT, a. s., CÏ eskaÂ 14; CÏ eskeÂ
BudeÏjovice: Prospektrum, KneÏzÏskaÂ 18, SEVT, a. s., KrajinskaÂ 38; Hradec KraÂloveÂ: TECHNOR, HorÏickaÂ 405; Chomutov: DDD KnihkupectvõÂ
±AntikvariaÂt, RuskaÂ 85; Jihlava: VIKOSPOL, Smetanova 2; KadanÏ : KniharÏstvõÂ ± PrÏibõÂkovaÂ, J. SÏvermy 14; Kladno: eL VaN, Ke Stadionu 1953;
Klatovy: Krameriovo knihkupectvõÂ, Klatovy 169/I.; Liberec: PodjesÏteÏdskeÂ knihkupectvõÂ, MoskevskaÂ 28; Most: KnihkupectvõÂ RuÊ zÏicÏka, SÏerÏõÂkovaÂ
529/1057; Napajedla: Ing. Miroslav KucÏerÏõÂk, Svatoplukova 1282; Olomouc: BONUM, OstruzÏnickaÂ 10, Tycho, OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX,
NaÂdrazÏnõÂ 14, Profesio, Hollarova 14, SEVT, a. s., Dr. SÏmerala 27; Pardubice: LEJHANEC, s. r. o., SladkovskeÂho 414; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2,
EDICUM, Vojanova 45, TechnickeÂ normy, LaÂbkova pav. cÏ. 5; Praha 1: FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1, KANT CZ, s. r. o., HybernskaÂ 5,
LINDE Praha, a. s., Opletalova 35, Moraviapress, a. s., Na Florenci 7-9, tel.: 02/232 07 66, PROSPEKTRUM, Na PorÏõÂcÏõÂ 7; Praha 2: NEWSLETTER
PRAHA, Ing. JaromõÂr Hink ± vydavatelstvõÂ, LondyÂnskaÂ 31; Praha 4: PROSPEKTRUM, NaÂkupnõÂ centrum, BudeÏjovickaÂ, SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405;
Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP ± StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1; Praha 8: JASIPA, Zenklova 60; Praha 10: AbonentnõÂ tiskovyÂ
servis, HaÂjek 40, UhrÏõÂneÏves, BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V Korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; Sokolov: KAMA,
Kalousek Milan, PolaÂcÏkova 1826; SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L + N knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA,
BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad Labem: 7 RX, s. r. o., MõÂrovaÂ 4, tel.: 047/44 249, 44 252, 44 253; ZaÂbrÏeh: KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZÏ atec: Prodejna
U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76. DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky
noveÂho prÏedplatneÂho jsou vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho
zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou
provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168. V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ
osoba). PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p., OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11.
1995.
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